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BOLDOG 
NÉVNAPOT 
KÍVÁNUNK! 

Szeptember 23.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Gellért nevû kedves olvasóinkat. 

Gellért: A német Gerhart névbôl. Je-

lentése: gerely + kemény.

Köszönthetjük még: Albert, Berta,  
Albertina, Bertalan, Taksony nevû 

barátainkat.

Szeptember 24.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Mercédesz nevû kedves olvasóinkat. 

Mercédesz: A spanyol Mercedes név-

bôl, a Maria Mercedes kifejezés jelzô-

jé- nek önállósulása. Jelentése: Fo-

golyki-váltó Szûz Mária.

Szeptember 25.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Kende nevû kedves olvasóinkat. 

Kende: régi magyar nemzetségnév-

bôl alakult férfi keresztnév.

Köszönthetjük még Csongor, Tas, Il-

ma, Hedvig nevû barátainkat.

Szeptember 26.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Jusztina nevû kedves olvasóinkat. 

Jusztina: A latin Justinus nôi párja.

Köszönthetjük még: Adolf, Izsó, Mar-
gitta, Natália, Natasa, Rita nevû ba-

rátainkat.

Szeptember 27.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon , 

Adalbert, Albert nevû olvasóinkat.

Adalbert: A germán Adalbert név-

bôl. Jelentése: nemes fény, vagy fény-

lô  nemesség. 

Albert: az Adalbert rövidebb alakja. 

A Béla névvel mesterségesen  azonosí-

tották.

Köszönthetjük még: Cézár, Gáspár, 
József, Káldor, Vilja, Bertalan nevû 

barátainkat. 

Szeptember 28.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Vencel nevû olvasóinkat.

Vencel: A német Wenzeslaus rövidü-

lésébôl. A Wenzeslaus voltaképpen a 

szláv Venceslav latinosítása. A szláv 

név elemeinek jelentése: koszorú + di-

csôség.

Köszönthetjük még: Ágost, Gusztáv, 
Herman, Hermina, Vince nevû ba-

rátainkat. 

Szeptember 29. 
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Mihály nevû olvasóinkat.

Mihály: A héber Mikaél névbôl szár-

mazik. Jelentése: az  Istenhez  hason-

ló.

Köszönthetjük még: Beatrix, Beáta,  
Erna, Ernesztina, Kamilla, Sebô, 
Szimona nevû barátainkat.
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Gondoskodást ígért a pápa 
Magánkihallgatáson fogadta XVI. Benedek pápa Schmitt Pál köztársasági elnö-

köt a Castel Gandolfó-i nyári rezidenciáján.A félórás audiencia elôtt az államfôt és az 

ôt kísérô delegációt svájci gárdisták díszsorfala köszöntötte az apostoli palota udva-

rán. A köztársasági elnök német nyelven, tolmács nélkül beszélgetett a pápával.A 

kihallgatás után Schmitt Pál bemutatta a katolikus egyházfônek az államfôi delegáció 

tagjait, és megajándékozta egy 17. századi rézmetszet térképpel. A térképet John 
Speed angol történész-térképész készítette, és 1626-ban jelent meg Londonban, A 

világ legnevezetesebb részeinek látképe címû atlaszban. Ez utóbbi arról is nevezetes, 

hogy egyben az elsô, angol szerzôtôl származó és Angliában nyomtatott világatlasz. 

Érdekessége még, hogy ez a lap az elsô térkép Magyarországról, amely Angliában 

készült. A magyar államfô egy érmet kapott ajándékba, amely az egyházfôt ábrázolja. 

XVI. Benedek a találkozó végén köszöntötte a delegációt kísérô újságírókat is.

Schmitt Pál magyar újságíróknak nyilatkozva elmondta: a katolikus egyházfô „na-

gyon jó néven vette” ezt a törekvést. A négyszemközti megbeszélésen áttekintették, 

hogy mely európai alkotmányokban szerepel utalás a kereszténységre, és megálla-

pították: nyolc országban említik meg konkrétan a vallást az alaptörvényben. Schmitt 

Pál hozzátette: „büszkén jelentette” a pápának, hogy „ha minden jól megy, Magyaror-

szág lesz a kilencedik”.

A köztársasági elnök elmondta, a katolikus egyházfôvel folytatott megbeszélésen 

felvetette annak fontosságát, hogy a határon túli magyarok lelki gondozását magyar 

anyanyelvû lelkipásztorok végezzék. A pápa elmondta, hogy jól ismeri ezt a kérdést, 

és biztosította az elnököt, figyelni fog arra, hogy ez a kívánság minél inkább teljesül-

jön. A találkozón áttekintették a vatikáni–magyar kapcsolatokat, és szó esett a jövô 

év elsô fél évében esedékes magyar európai uniós elnökség célkitûzéseirôl is. 

Schmitt Pál hangsúlyozta, szimbolikus értékûnek tartja Castel Gandolfó-i látogatását, 

tekintettel arra, hogy az új magyar kormány nagy hangsúlyt helyez az egyházzal való 

együttmûködésre, és ennek már komoly jeleit is adta.

A pápával folytatott négyszemközti beszélgetés után a magyar államfô Tarcisio 
Bertone bíboros államtitkárral, az egyházi állam „kormányfôjével” kezdett megbe-

szélést az apostoli palotában. Délután Schmitt Pál udvariassági látogatást tett Giorgio 

Napolitano olasz köztársasági elnöknél. Este az olaszországi magyar közösség 

tagjaival találkozott a Római Magyar Akadémián, majd részt vett a Nemzetközi 

Olimpiai Bizottság tiszteletére rendezett vacsorán. Az államfôt vatikáni és római 

útjára elkísérte felesége, Schmittné Makray Katalin is.

 Hódmezôvásárhely lett az év 
települése

Kôszeg Veszprém, Szarvas, Sárospatak és Kaposvár után az ország egyik legszebb 

népmûvészeti hagyományait ápoló Hódmezôvásárhely kapta idén az Év Települése 

címet. Több más díjat is bezsebelô dél-alföldi városban a gazdasági nehézségek elle-

nére nemcsak hisznek a fejlôdésben, de tesznek is érte. Hagyományôrzés, ingyenes 

koripálya, gyógyszálló, nyugdíjas lakópark és legalább 10 remek csárda: Magyar 

Örökség díjas város Budapesttôl kétórányira.

Bár a város címerében a Hold és néhány csillag is megtalálható, a Hódmezô-

vásárhely nevében szereplô „Hód” tagnak még sincs nincs köze az égitesthez, pedig 

ezt sokáig így hitték. A „vásárhely” rész viszont sokkal egyértelmûbb. Ebben a jelleg-

zetes alföldi mezôvárosban már évszázadokkal ezelôtt is kereskedtek, fôleg tiszai 

hallal, jó minôségû gabonával és fazekas portékákkal.

Hódmezôvásárhelyen ma közel 50 ezren élnek és a megyében található többi 

városhoz képest itt a legalacsonyabb az elvándorlási kedv. Ha csak a steril számada-

tokat nézzük, –– mondjuk az infrastrukturális és turisztikai mutatókat –– nincs is min 

csodálkozni. A vízvezeték hálózatba bekapcsolt lakások aránya például 90 százalékos, 

és ami meglepô, hogy ez még fejlett nyugati országrészben fekvô Gyôr adatainál is 

jobb. Az elmúlt években átadott szennyvíztisztító, a nyugdíjas lakópark, az informa-

tikai hálózat, a fedett uszoda, a gyógyszálló, az Algyôhöz vezetô négysávos, illetve a 

várost elkerülô autóút, mind arról gondoskodnak, hogy a helyieknek gyorsabb jobb 

és kényelmesebb legyen az életük. Ez, ha közvetve is, de a turistáknak is jó.

A vidéki nagyvárosok kínosan ügyelnek a közterek tisztaságára, a látványos virá-

gosításra és gondozott parkokra. Ami Hódmezôvásárhely esetben hozzáadott érték-

ként a turistáknak is szembetûnik, hogy a városban sok a köztéri szobor, a díszkút, és 

az emléktábla. Még érdekesebbé teszik a sétákat, hogy a 1960-as évektôl kezdôdôen 

egyes utcák neveit a helyi mûvészek alkotásaival, reliefekkel és dombormûvekkel 

jelölik. Ezek a mûvészi utcanév táblák különbözô technikával és más-más anyagokból 

készültek.

Szembetûnô az is, hogy a köztereken, az épületegyüttesekben, de még a városi 

programkínálatban is lépten-nyomom a magyar hagyományokkal és a nemzeti kultú-

rával találkozhatnak az idelátogatók. Többek között ezért kapta Hódmezôvásárhely a 

Magyar Örökség díjat. Érdekes, hogy ezt az elismerést eddig csak többnyire mûvé-

szeknek és közintézményeknek ítéltek oda, de városnak még soha. A zsûri megítélése 

szerint Hódmezôvásárhely azonban ugyanúgy felmutatta azokat az értékeket, ame-

lyek a múltban és a jelenben is hozzájárultak a nemzeti önbecsülés erôsítéséhez, 

gazdagításához.

A 20. század fordulóján a város volt a fazekasság fellegvára, itt dolgozott a legtöbb 

fazekasmester. A városhatárban található kitûnô agyag szolgáltatta az alapanyagot. 

Olyan sokan mûvelték a mesterséget, hogy a híres vásárhelyi kerámia stílusa még a 

városon belül is eltérô. Míg az újvárosié a zöld, a tabáni kerámia alapszíne a sárga, a 

csúcsiak pedig fehér alapon kobaltkék mintákkal dolgoztak.

A Dél-Alföldön alig kell lefúrni, ahhoz, hogy az ember jó minôségû termálvízre 

bukkanjon. Ahogy a helyiek mondják, elég egy százas szöget leütni és máris jön a víz. 

Szeged, Makó, Kiskunfélegyháza mellett itt Vásárhelyen is igen jó fajta, 2200 méter 

mélyrôl jövô, 76 °C-os, alacsony keménységû, alkáli-hidrogénkarbonátokban gazdag 

víz tör a felszínre. Erre alapozza a város ma is a már csaknem 80 éves fürdôkultúráját. 

A komplexum sportuszoda részében 3, a strandfürdô részen pedig 8 medencét gon-

doznak. 

A város legimpozánsabb szálláshelye a Best Western hálózat 90 szobás helyi egy-

sége, ami tisztán hozza a megszokott négycsillagos sztenderdeket. Hasonlóan magas 

színvonalon pihenhettek egykor az utazók a ma már mûemléki védettség alatt álló 

egykori Fekete Sas Szállóban. Ebben a klasszicista stílusban épült vendéglátóhelyen 

egykor vendéglô állt, késôbb szállodai szobák, egy étterem, egy kávéház, egy söntés 

és egy sörcsarnok is helyet kapott. 

Középkategóriában jó választás lehet a Kenguru Panzió és a hozzá tartozó auten-

tikus magyar csárda, ahol a halászlé mellett mandulás panírba forgatott pisztrángot 

is felszolgálnak. Ezen kívül a városban és a környéken Algyôtôl Szegvárig legalább 

tíz hagyományos magyar csárdát találunk.

Hatvan éve oszlatták fel a 
szerzetesrendeket 

Hatvan éve, 1950. szeptember 7-én jelent meg az Elnöki Tanács törvényerejû 

rendelete, amely négy kivétellel feloszlatta a magyarországi szerzetesrendeket.

Az 1945 és 1948 közötti kormányok deklarált célja az állam és az egyházak szét-

választása volt, ami hamarosan a „klerikális reakció” elleni küzdelemmé változott. 

1945-ben felosztották az egyházi birtokokat, 1946-ban feloszlatták az egyházi tár-

sadalmi szervezeteket, két évvel késôbb államosították az egyházi iskolákat.

A „fordulat éve” után az egyházak már elsô számú ideológiai ellenségnek minô-
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HÍREK 1950. szeptember 7-én jelent meg az Elnöki Tanács 34/1950. számú törvényerejû 

rendelete, amely megvonta a szerzetesrendek mûködési engedélyét. Munkáját 

mindössze négy tanítórend, a bencések, a piaristák, a ferencesek és a Szegény Isko-

lanôvérek folytathatta, igen korlátozott lehetôségekkel. Csak kilenc rendház ma-

radhatott meg mintegy 180 férfiszerzetessel és 60 szerzetesnôvel, a katolikus egy-

ház négy hittudományi fôiskola és nyolc középiskola fenntartására kapott jogot.

A rendelkezést azzal indokolták, hogy a pártpropaganda által a klerikális reakció 

agitátor apparátusának minôsített szerzetesrendek munkáját, fôként a tanítást és a 

betegápolást az állam átvette, ezért rájuk nincs többé szükség. Több mint hatszáz 

szerzetesházat elkoboztak, ezek mintegy 12 ezer lakóját úgy lakoltatták ki, hogy 

nem biztosítottak számukra lakóhelyet, és még azt is megtiltották, hogy új lakhe-

lyükön együtt éljenek. Nagy részük a végzettségénél, tudásánál alacsonyabb szintû 

munkára kényszerült a polgári életben, ezzel az országot tízezernél több pedagó-

gustól, tudós szakembertôl, jól képzett ápolónôvértôl fosztották meg.

1989. szeptember 28-án az Elnöki Tanács hatályon kívül helyezte az 1950-es ren-

deletet, és ezzel ismét megnyílt a lehetôség a szerzetesrendek és a szeretetszolgálatok 

mûködésére. 1990 elejére 58 nôi, illetve férfi szerzetesközösség szervezôdött újjá, 

2004-ben pedig már 100 szerzetesrendet, 70 nôi és 30 férfi rendet, illetve társulást 

tartott nyilván több mint 2500 taggal a Magyar Katolikus Egyház. 

sültek. A legfontosabb egyházi posztok betöltôit megfélemlítéssel, erôszakkal, 

koholt perek indításával állították félre, és helyükre a hatalomhoz lojális személyeket 

helyeztek. Négy egyház, a református, az unitárius, az izraelita és az evangélikus 

1948 végére egyezményeket kötött az állammal.

A katolikus egyház élén álló megingathatatlan, semmilyen kompromisszumra 

nem hajlandó Mindszenty József hercegprímást 1949 februárjában koncepciós 

perben életfogytig tartó fegyházra ítélték. A püspöki kar tárgyalóasztalhoz kénysze-

rítése érdekében az Államvédelmi Hatóság 1950 nyarán több alkalommal is megle-

petésszerûen lecsapott, éjszaka hurcolva el több mint háromezer szerzetest.

A legtöbbjüknek csak perceket adtak arra, hogy felkészüljenek az útra, kény-

szertartózkodási helyeken zsúfolták össze ôket, olykor a legelemibb életfeltételeket 

sem biztosítva számukra. Mindezek után a püspöki kar 1950. augusztus 30-án aláírta 

a katolikus egyház állami ellenôrzését biztosító, a mûködését korlátok között enge-

délyezô megállapodást. (Azt követôen, hogy az egyezményt aláíró Grôsz József 

kalocsai érseket 1951-ben 15 évi fegyházra ítélték, a püspöki kar felesküdött az al-

kotmányra.)

Nem káröröm ––
 jó hír

Most, hogy utoljára veheti fel nyolcmil-

liós havi fizetését a jegybankelnök (ezu-

tán csak kétmilliót kap az ágrólszakadt), 

ismét Simor András lett a közélet egyik 

beszédtémája. Kerülve a közhelyeket és 

a demagógiát, csak annyit jegyeznék meg: 

jelképes eseményrôl van szó. Jelképes, 

mert nem a két összeg közötti hatmillió 

itt a lényeg (persze az sem elhanyagol-

ható), hanem az elv: a kormány betartotta 

ígéretét, bármennyire feszegették is a 

bicepszüket a nemzetközi pénzvilág ha-

talmasságai Simor mellett a túloldalon. A 

Magyar Nemzeti Bank vezérkarára (Si-

mor mellett két helyettesére, Karvalits 

Ferencre és Király Júliára) is a magyar 

törvények elôírásai vonatkoznak. Mint 

mindnyájunkra. Nem a káröröm érzése 

tölti el valamiféle elégedettséggel az 

embert, hanem az, hogy egy fajsúlyos 

lépést tett meg az ország: a határozatot 

tett követte. Elszoktunk az ilyesmitôl…

Erô költözik most az emberbe, komo-

lyan kezd hinni mindabban, amiben ed-

dig csak reménykedett. A rendteremtés-

ben, az igazságosságban, a méltányos 

ságban… Biztos, hogy még jobban re-

ménykedni fog a számonkérésben, a fe-

lelôsök megnevezésében, a szó igazi ér-

telmében vett demokráciában… Egysze 

rûen nem lehetnek ebben az országban 

kivételezett Simorok, annak a világnak 

vége. Persze most jönnek majd a hiva-

tásos huhogók, az aggodalmaskodók, 

hogy Uramatyám, mi lesz ebbôl, mit szól-

nak majd ehhez odakint, odaát… A válasz 

egyszerû: hozzászoknak, idôvel tudomá-

sul veszik, hogy itt valami tényleg meg-

változott. Megváltozott, mert meguntuk, 

kinôttük a ránk szabott ruhát. Fennköl-

tebben: ezután magunk fogunk a saját 

sorsunk felôl dönteni. A saját adófizetôi 

forintjaink fölött (Simor András is ebbôl 

a pénzbôl kap) pedig mi rendelkezünk. 

Az egész végtelenül egyszerû. 

Egy vidéki látnok
Közleményt adott ki minap Gôgös Zol-

tán szocialista országgyûlési képviselô. 

E szerint a kabinet arra készül, hogy 

hamarosan a megyei kormányhivata-

lokhoz csatolja az uniós pénzek kifizetô 

ügynökségét, a Mezôgazdasági és Vidék-

fejlesztési Hivatalt. Emiatt pedig –– ag-

godalmaskodik Gôgös –– „az európai 

illetékesek” felfüggeszthetik az ország-

nak szánt agrárkifizetéseket, ami a gaz-

dák ezreinek tönkretételét eredményez-

hetné. A látnok úgy véli, az összevonással 

az Orbán-kormány megöli a mezôgazda-

ságot. Hogy honnan vette aggodalmas 

alaphíreit, nem tudni. A leharcolt politi-

kus látomásának halvány alapja sincsen, 

nemhogy hivatalos kormánydöntés, de 

még szándék sincs a vizionált összevo-

násra. A hallucinációnak ez a szakasza 

már orvosért kiált…

Az viszont a valóságos közelmúlt, hogy 

Gôgös uram országlása során a pályázati 

pénzeket a szocialista csókos haverok 

közt szortírozták szét: „mi vagyunk kor-

mányon, ez az ügy a mi felelôsségünk”. 

Amúgy Brüsszel milliárdokat követel 

vissza a Mezôgazdasági és Vidékfej-

lesztési Hivataltól a 2004–2009 közötti 

idôszakban elkövetett szabálytalanságok 

miatt. Az államtitkárhoz is köthetô Ma-

gyarországi Leader Közhasznú Alapít-

vány támogatási gyakorlatát gengszter-

továbbképzô intézmények is megirigyel 

hetnék. A több száz milliós sumák pénzek 

nem rendeltetésszerû felhasználásáról 

szóló papírokat az aggódó agrárember 

látta el kézjegyével. Aki most –– láthatóan 

–– az ôszi választásokra készül. 

Pilhál György
(Magyar Nemzet)
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Nem azért térek vissza Hack Péter 
tervezett pártalapítására, mert any-

nyira izgalmas, hanem azért, mert jel-

lemzô. Olyan ez, mint Schmuck An-
dor makacs jelentkezése valamilyen 

belpolitikai mozgás idején, vagy em-

lékezzünk Kupa Mihály Centrum 

Pártjára. A jobb- és baloldali besorolás 

már régen értelmét vesztette, valódi 

ideológiai töltése talán csak a KDNP-

nek van a parlamenti pártok között, 

parlamenten kívül pedig a Munkás-

pártnak. Hack Péter a Figyelônek 

adott nagyinterjúban tagadja, hogy az 

új párt a Hit Gyülekezete pártja lenne, 

bár megjegyzi: „A KDNP-re meg azt 

mondják, hogy a katolikus egyház 

pártja. Ha nekik lehet pártjuk, a Hit 

Gyülekezetének miért ne lehetne?” 

Majd késôbb hozzáteszi: „A Hit Gyüle-

kezete tagjainak ugyanúgy joguk van 

a közéleti részvételhez, mint bármely 

más felekezet tagjainak.” Ebben Hack 

Péternek tökéletesen igaza van, bár a 

liberális dogma szerint állam és egy-

ház, politika és vallás szigorúan szét-

választandó dolog, veszélyezteti a de-

mokráciát, a vallás magánügy, a 

templomban a helye. E következetlen-

ség ellenére üdvözlendô minden ideo-

lógiai alapú szervezôdés. Hack arra a 

kérdésre, hogy az ôs-SZDSZ-bôl szá-

mít-e valakire, így felel: „Az SZDSZ a 

megalakulásakor rengeteg értéket 

képviselt. Aztán a párt szakított az elvi 

politizálással, és az MSZP-vel közös 

kormányzás alatt elképesztô hibákat 

követett el –– a választók joggal tartják 

felelôsnek ôket az ország mostani ba –

Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
–jaiért. Ezért nem szeretnék részt 

venni a címer átfestésében, nem le-

szek partner abban, hogy a régi SZD-

SZ-t új logó alatt ismét elindítsuk.” 

Mivel a magam részérôl az elvi, ki-

számítható és átlátható politizálás híve 

vagyok, ôszintén remélem, tényleg vé-

get ér a címerek és pártlogók átfes-

tése, a szegfûbôl nem lesz muskátli, a 

tulipánból ibolya, a keselyûbôl szabad 

madár.

* * *
Azért van ilyen kutya hideg, mert itt 

a globális felmelegedés –– körülbelül 

ilyesféle logikus magyarázatok szület-

nek a forint gyengülésével kapcsolat-

ban. Egyszer már kiszámolhatná va-

laki, 1989 óta hány ezer százalékosra 

nôtt az infláció, legalább büszkén 

körülnézhetnénk, mint a túlélés baj-

nokai. Az ellenzéki sajtó amiatt károg, 

mennyibe kerül a vasúti szárnyvo-

nalak, kisiskolák és posták újranyitása, 

az ember nem számít, csak a pénz. 

Olvasom a hírt, hogy egy ingatlan-ta-

nácsadó szerint egyáltalán nem drága 

az MTV új székházának bérleti díja, 

sôt kifejezetten a legalsó sávban mo-

zog és piackonform, s tényleg, ez a 

havi nettó 754 ezer 339 euró potomság, 

a bolondnak is megéri. A közgazda-

sághoz nem konyító magyar ember 

persze kíváncsi, hová lett a régi té-

vészékház ára, és általában miért jó 

számos közintézménynek, ha olcsón 

eladja tulajdonát, majd bérel valami 

mást. Megkezdôdött a tanév, szidják 

nagyon Hoffmann Rózsát, aki vissza 

akarja süllyeszteni szegény közokta-

tást a középkorba, ráadásul fel akar 

hagyni „idegen minták kritikátlan át-

vételével”, holott az idegen szép, leg-

alább annyira, mint Magyar Bálint 
vagy Hiller István. Az utóbbi volt mi-

niszter azt bizonygatja, semmilyen 

hátrányos megkülönböztetés nem tör-

tént az egyházi iskolákkal kapcso-

latban, különben is csak hét százalékról 

van szó, szemben az önkormányzati, 

vagyis az állami iskolák óriási ará-

nyával. Hiller már korábban kifejtette, 

visszaállamosítaná az önkormányzati 

fenntartású iskolákat, és ebben kivé-

telesen egyetértek vele, és Pálinkás 
Józsefnek is igaza van abban, hogy 

valami ésszerû rendet kellene tenni a 

kaotikus tankönyvpiacon, mert ha 

egyszer megint lesz normális központi 

irányítás és felügyeleti rendszer, ak-

kor egyáltalán nem mindegy, milyen 

tartalmú, színvonalú és szellemiségû 

tankönyvet adnak a diákok kezébe. 

Rend és józan ész kell ide is.

* * *
Ahogyan ezt már korábban megjó-

soltam, mozgolódik a régi-új chartázási 

gyakorlat, az MSZP szerint október 3-

án önkény és szabadság között vá-

laszthatunk majd, Natan Saranszki 
(Anatolij Scsaranszkij) egykori szov 

jet másként gondolkodó, több izraeli 

kormány minisztere, jelenleg a Zsidó 

Ügynökség elnöke elôadást tartott a 

Hetek Közéleti klubban a Hit Gyüle-

kezete Szent Pál Akadémiáján A de-

mokrácia védelmében –– a szabadság 

erejével a zsarnokság és terror ellen 

címmel. Azt már eddig is tudtuk, hogy 

Izrael „a demokrácia szigete a dikta-

túrák tengerében”, és az is szép dolog, 

hogy Budapesten megnyitották a világ 

elsô Izraeli Kulturális Intézetét. A té-

vétudósítás mutatta a helyszínen 

Demszky Gábort is, aki a demokra-

tikus ellenzékrôl és a demokrácia vé-

delmérôl beszélt –– mintha csak 1990-

ben lettünk volna megint, amikor „az 

egész egy hálózatot alkotott”. Össze-

szorul a szívem, hogy megint milyen 

nagy bajban van a magyar demokrácia, 

mint mindig, ha nem az MSZP–SZDSZ 

van hatalmon. Nagy N. Péter a Nép-

szabadság vezércikkében (Most kalo-

dában láttatni Orbánt?!) aggályait fo-

galmazza meg azzal kapcsolatban, 

hogy az új alkotmány még több ha-

talmat biztosítana a miniszterelnöknek, 

és felveti a kérdést: „Mi történik ak-

kor, ha egy mégoly méltó, nagy több-

séggel megválasztott elsô ember be-

látási képessége egy kritikus pont alá 

csökken? Marad-e akkor ebben a 

rendszerben bárminemû ön- és állam-

polgár-védelmi képesség? Vagy bíz-

zuk ezt is a gondviselésre?” –– fejezôdik 

be a drámai hangvételû cikk a de-

mokrácia védelmében. Nos, hogy mit 

lehet tenni akkor, ha egy miniszter-

elnök belátási képessége kritikus pont 

alá csökken, ezt annak idején angol 

nyelvû levélben megkérdeztem én is 

az ôszödi rémmel kapcsolatban. Az 

Európai Unió illetékes biztosa udvari-

asan közölte válaszában, hogy semmit. 

Maradt a gondviselés, bár elég lassan 

intézkedett, mert isten malmai lassan, 

de biztosan ôrölnek.

* * *
2020. szeptember 4-én tizedik alka-

lommal rendezték meg a heterobüsz-

keség napját. A rendôrség csak az 

utolsó pillanatban engedélyezte a fel-

vonulást, mert a rendezvény felka-

varta a kedélyeket, a sajtó pedig ha-

talmas ellentüntetés szervezésérôl 

számolt be. Az Andrássy úton kordo-

nokat állítottak fel, és a maroknyi 

tüntetô csapatszállító autók, vízágyúk 

és kommandósok védelmében tûrte a 

felháborodott tömeg szitkait. Záporoz-

tak a tojások és kövek, különösen az a 

tábla bôszítette fel a közönséget, 

amelyen egy csókolózó férfi és nô volt 

látható, ezt késôbb el is távolította a 

rendôrség. A hazai és külföldi tévé-

csatornák élôben közvetítették a fel-

vonulást, bár a nemzetközi szervezetek 

és emberi jogi fórumok elítélték a 

szélsôséges eszméknek teret adó ma-

gyar kormányt. Rámutattak, hogy a 

különnemûek kapcsolatát propagáló 

rendezvény akadályozza a kedvezô fo-

lyamatokat, amelyek biztosítják, hogy 

a magyar népesség 2030-ra az opti-

mális hatmilliós szám alá csökkenjen. 

Ugyanakkor többen felemelték sza-

vukat a férfiak és nôk szerelme, illetve 

házassága mellett, mivel szerintük a 

kisebbségi jogok gyakorlása nem ve-

szélyezteti a társadalmi békét, és a 

nyilvánvaló, de kordában tartott devi-

ancia nem fenyegeti az ifjúság erköl-

csét, gyermekek már amúgy sem szü-

letnek, a harmadik világból érkezô, 

örökbe fogadott fiatalkorúak pedig 

már nem fogékonyak a heteroszexu-

alitás szélsôséges gondolatára. A feltü-

zelt tömeg végül megrohamozta a 

másságukat fitogtató felvonulókat, 

akik az egykori 4-es metró alagútjában 

találtak menedéket. A belügyminiszter 

ígéretet tett arra, hogy a heterobüsz-

keség rendezvényeit a jövôben szigo-

rúan tiltani fogják a jóérzésû és tör-

vénytisztelô többség érdekében. A 

heterók kitoloncolásáról egyelôre, be-

fogadó ország hiányában, nem szüle-

tett döntés.

* * *

Az ôszödi rém képén ég a bôr, mert a 

svéd televízió összetévesztette Orbán 
Viktorral, akit blogjában nemzetveze-

tônek nevez. A hiú, sértôdött, félté-

keny, csalódott és bosszúálló volt kor-

mányfô szánalmas, akárcsak Mester-
házy Attila, aki szegény nyugdíjas 

MSZP-seknek a Bikicsunájt énekelte 

Salgótarjánban. Mindig van még mé-

lyebb a „baloldali” politikai süllyedés-

ben, nem titkolom, hogy jól szórako-

zom, bár a kóros hazudozásnak és ön-

értékelésnek talán a remélhetôleg 

hosszú börtönévek sem vetnek véget: 

a rém máris „életfolytig tartó börtön” 

fenyegetésével néz szembe, nyilván 

„életfogytig” lett volna a helyes kife-

jezés, de apró hibára nem nézünk. Az 

Orbán-kormány elsô száz napjának 

értékelése a sajtóban gôzerôvel folyik, 

Ripp Zoltán Népszava-beli kolumnás 

cikke (A rendszerváltó ellenforrada-

lom száz napja) olyan korszakos mû, 

mint Berecz János Ellenforradalom 

tollal és fegyverrel címû opusza 1956-

ról. Ez a „jogállami és közjogi ellen-

forradalom” mint elfeledettnek tûnt 

kifejezés meglehetôsen komoly fenye-

getés, mert ha netán visszatérnek a 

baloldal forradalmi erôi, mi számítha-

tunk „életfolytig” tartó szabadságvesz-

tésre. Ugyanebben a lapban a pótolha-

tatlan Petschnig Mária Zita ostoroz-

za az elsô száz nap országrontó gaz-

daságpolitikáját, Debreczeni József 
pedig (A hatalom fogságában) Orbán-

fotókkal is illusztrálja, hogy „ez a ször-

nyû kaland” bárhogyan is végzôdik, 

„az illetôrôl mindenképp a magyar 

történelem sötét lapjain olvashat majd 

az utókor”. Az „illetô” mumusként 

visszatér magának Mesterházynak a 

cikkében is (Hûség és lojalitás), mert 

O. V. becsapta a választókat, és meg-

támadta a magyar demokráciát, mely 

„egyre távolodik attól a nyugatias, mo-

dern Magyarországtól, amit annak 

idején elképzeltünk”. Mi, sötétben buj-

káló, rémhírterjesztô ellenforradalmá-

rok máris reszketünk. Életfolytig.

Lacik országa
Ismerôsöm panaszkodott minap. Még az év elején egy régi szomszédja (amúgy 

harminc éve munkatársa, beosztottja), az egyszerûség kedvéért nevezzük csak 

Lacinak, kölcsön kért tôle egy jelentôsebb összeget. Milliós nagyságrendrôl 

van szó, valószínûleg nem a mindennapi megélhetését kívánta enyhíteni vele az 

adós. A megállapodás szerint egy hét multán a pénznek újra régi gazdájánál 

kellett volna lennie. De nem így történt. Elmúlt egy hét, egy hónap, eltelt fél év, 

ám sem a szép szó, sem a fenyegetés nem tudta jobb belátásra bírni ezt a Lacit. 

Hihetetlen, hogy a „majd legközelebb visszaadom” kifejezést valaki hogyan 

tudja cifrázni… Meghökkentô, hány változata van annak, hogy valaki le tudja 

tagadtatni magát, el tudja fogadtatni a másikkal a hazugságait. Alapvetôen 

persze ismerôsöm a hibás, merthogy a mai világban is hiszékeny, jó indulatú 

volt (még kamatot sem kért). Minden nap megemésztette Laci legfrissebb „ma-

gyarázatát”.

Nem mondok újat, ha azt állítom, hogy ebben az országban borzasztóan elsza-

porodtak a Lacik. Minden szinten, az állami szférában ugyanúgy, mint a ma-

gánemberek között. Mi a megoldás? Legegyszerûbb, ha Lacinak nem adunk 

egy fillért sem, de még Janinak sem. Ha mégis, akkor elsô lépésben vásároljunk 

be egy nagy adag nyugtatót. Aztán már indulhatunk is a pénzünk után. Bíró-

sághoz fordulni reménytelen, a várakozási idô több év, a végeredmény két-

séges. Az adósverést praktikus okokból nem javaslom (mi jövünk ki belôle 

rosszabbul). Marad az adósság átadása behajtó cégeknek –– ez azonban sok 

pénzünkbe kerül. Mindenképpen rosszul jövünk ki az egészbôl. Összegezve: a 

segíteni akarás nem kifizetôdô, csak a Lacik járnak jól.

Elgondolkodtam a történeten. Valószínûleg a bankok csinálják jól. Uzsora-

számba menô kamatot számolnak, hatalmas biztosítékokkal bástyázzák körül 

magukat, nem rettennek vissza az adósság-behajtás legdurvább módszereitôl 

sem. Könyörtelenek. Ha kell, visznek ingatlant, ingóságot. 

Nagy baj még –– talán a legnagyobb ––, hogy már a saját barátaiban sem bíz-

hat meg az ember. Ha vannak is kivételek, az ország telis-tele jellemtelen em-

berekkel, szerencselovagokkal. Hiányzik az adósok börtöne.

Boldán Erika

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.

Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,

úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!

Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com

Hume Highway, Tarcutta

ZIZI
PALACSINTÁZÓ
szeretettel várja magyar 

vendégeit.
Magyaros ételek, lángos, 

házi sütemények állandóan 

kaphatók.

Nyitva keddtôl szombatig
déli 12-tôl 3-ig ebéd,

vacsora este 6-tól késôig.
Vasárnap ebéd 

déli 12-tôl este 3-ig.
Rendezvényekre

bérelhetô 20 fôig.

Cím: 14 Norton Street
Leichhardt

Tel: 9569-2111
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
A románok kétharmada nem tûrne el 

roma személyt a családban, egyhar-

maduk magyarral sem kerülne rokon-

ságba, írta hétfôi számában a Gandul.

A román napilap az IRES romániai 

közvélemény-kutató intézet egyik fel-

mérését ismertette, amelynek kereté-

ben 1231 állampolgárt kérdeztek meg 

telefonon. A válaszadók 37 százaléká-

nak rossz, 20 százalékának pedig na-

gyon rossz a véleménye a romákról.

Ennél is erôsebb volt az elutasítás, 

amikor azt kérdezték: „Beleegyezne-e, 

hogy roma személy tagja lehessen az 

Ön családjának?”. A megkérdezettek 

57 százaléka teljesen kizártnak tartot-

ta ezt, 10 százalékuk részben tartotta 

kizártnak.

A magyar nemzetiségûekre vonatko-

zóan ugyanerre a kérdésre 24 százalék 

teljes mértékben, 6 százalék pedig 

részben felelt elutasítóan. Ezzel szem-

ben a válaszolók 53 százaléka véli úgy, 

hogy magyarral jó házasságot kötni, 

15 százalék csak részben tartaná ezt jó 

ötletnek.

A megkérdezett románok 37 százalé-

ka ellenezné, hogy roma szomszédja 

legyen, 32 százalék még saját tele-

pülésén belül sem szeretne cigányokat 

látni, 23 százalékuk még munkatársnak 

sem fogadna el közülük senkit.

A magyarokat illetôen a megkérde-

zett románok 15 százaléka nem tûrne 

el magyar szomszédot, 18 százalékuk 

saját településén is ellenezné jelenlé-

tüket, 14 százalékuk kollégának sem 

fogadna el magyart. A válaszolók 11 

százaléka Románia területén sem sze-

retne magyart látni.

A német nemzetiségûeket viszont a 

megkérdezettek több mint 80 százalé-

ka tárt karokkal fogadná mind városá-

ban, mind szomszédjaként és munka-

társaként, derül ki a közvélemény 

-kutatásból.

A megkérdezettek 61 százaléka kife-

jezetten elítéli Franciaországot a ro-

mák kiutasítása miatt, több mint 50 

százalékuk e romák visszatérésében 

veszélyt lát saját és családja bizton-

ságára nézve.

* * *
Közel 3700 gyerek kezdte meg az 

idén tanulmányait a szlovákiai magyar 

általános iskolák elsô osztályában ––

állítja a szlovákiai magyar pedagógus-

szövetség. „Ez a szám az év elején beí-

ratott gyerekekre vonatkozik, de hogy 

közülük pontosan hányan ültek be az 

iskolapadokba, az csak szeptember 15-

e körül derül ki az összesített adatok-

ból” –– nyilatkozta Jókai Tibor, a 

Szlovákiai Magyar Pedagógusok Szö-

vetségének irodavezetôje az Új Szó 

címû pozsonyi napilap számában.

Rámutatott: elôfordul, hogy a gyere-

ket több iskolába is beíratják a szülôk, 

és szeptemberig döntik el, melyikbe 

fog járni, továbbá az iskolaéretlennek 

bizonyuló gyerekek miatt is csökken a 

februári beíratáskor mért összlét-

szám.

* * *
Közel 700 ember földi maradványait 

tartalmazó, II. világháborús tömeg-

sírra bukkantak Szlovéniában az oszt-

rák határ közelében.

A tömegsírban feltehetôen olyan em-

bereknek a holttesteit temették el, 

akikkel Tito partizánjai végeztek a há-

ború végén. A szlovén munkaügyi mi-

nisztérium katonasírok ügyében ille-

tékes képviselôje szerint az áldozatok 

testén ütések és lövések okozta súlyos 

sebesülések nyomai láthatók. Többsé-

güket térdelô helyzetben végezték ki, 

kezüket hátrakötözték és fejbe lôtték. 

Tito partizánjai történészek szerint 

több ezer személyt gyilkoltak meg.

A hatóságok a következô napokban 

határoznak arról, hogy hova temessék 

át az áldozatokat. Szlovéniában eddig 

több mint ötszáz II. világháborús tö-

megsírt találtak.

* * *
Az ukrán parlamentben beiktatták az 

ország nyelvtörvényének új változatát, 

amelynek értelmében akár a magyar 

nyelv is hivatalos státust nyerhet 

Kárpátalján –– adta hírül a Kárpáti 

Igaz Szó. A dokumentumot Olek-
szandr Jefremov (Régiók Pártja), 

Petro Szimonenko (Kommunista 

Párt) és Szerhij Grinyevszkij (Litvin-

blokk) jegyzi.

A tervezet szerint az országban az 

ukrán az egyetlen államnyelv, ám az 

államigazgatás szinte minden szférájá-

ban szabadon lehetne használni az 

oroszt, valamint a többi regionális 

nyelvet –– beleértve az ügyvitelt és az 

oktatást is. A javított törvény szerzôi 

szerint az új szöveg teljességgel meg-

felel az 1999-ben ratifikált Regionális 

vagy Kisebbségi Nyelvek Európai 

Chartája követelményeinek, mivel a 

nemzetközi normákhoz igazítja a nyel-

vekkel kapcsolatos ukrajnai jogszabá-

lyokat.

A dokumentum kimondja, hogy Uk-

rajnában az ukrán az államnyelv. 

Ugyanakkor szavatolja a regionális 

nyelvek (orosz, belarusz, bolgár, ör-

mény, gagauz, jiddis, krími-tatár, mol-

dáv, német, görög, lengyel, roma, ro-

mán, szlovák és magyar) szabad hasz 

nálatát, fejlesztését és védelmét. A 

jogszabály szerint az a nyelv számítana 

regionálisnak, amit az egy adott terü-

leten élô polgárok legalább tíz száza-

léka használ.

A tervezet elfogadása esetén szinte 

minden területen figyelembe vennék 

a regionális nyelvek hordozóinak –– 

így a magyaroknak is –– a jogait. 

Például az ügyvitel fô nyelve ugyan az 

ukrán, ám a regionális nyelvek is hasz-

nálhatók lennének a bíróságokon, Eze-

ken is elkészíthetnék a szavazólapokat, 

végezhetnének bejegyzéseket az 

anya-könyvi hivatalok által kiállított 

iratok-ba, a regionális nyelven szerzett 

isko-lai végzettséget tanúsító 

dokumentu mokba. A törvénytervezet 

ezen felül az anyanyelvû oktatást is 

biztosítja.

A nacionalista ukrán ellenzék termé-

szetesen élesen támadja a tervezetet. 

A nemrégiben még kormánypárti NU-

NSZ (Mi Ukrajnánk-Népi Önvédelem) 

szerint például az új törvény veszélyt 

jelentene az ukrán nyelv fejlôdésére. 

A „nemzeti” honatyák egyebek mellett 

bírálják azt az elképzelést, amely sze-

rint a bíróságokon is használhatnák a 

regionális nyelveket. „Amennyiben a 

regionális közösségek képviselôinek 

kedvük van arra, hogy a bírósági hatá-

rozatokat más nyelvekre is lefordítsák, 

akkor tegyék meg ezt saját költsé-

gükön, nem pedig az államén”–– idézi a 

politikust a Kárpáti Igaz Szó.

* * *
A kolozsvári Mátyás-szoborcsoport 

restaurálásában részt vevô romániai, 

és a munkálatokat felügyelô magyar-

országi szakemberek szerint továbbra 

sem adottak a megfelelô anyagi fel-

tételek ahhoz, hogy a felújítás ebben 

az évben befejezôdjék –– írta a Kró-

nika címû kolozsvári napilap.

Osgyáni Vilmos budapesti Munká-

csy-díjas kôrestaurátor úgy véli, hogy 

Földindulás 
A kormány a közelmúltban jóváhagyta annak a kére-

lemnek a tartalmát, amelyben hazánk hivatalosan is kéri 

az uniótól, három évvel hosszabbítsa meg a 2011. április 

végén lejáró, a külföldiek földvásárlásáról szóló morató-

riumot.

Hogy a föld miért olyan fontos? Mert már csak ez ma-

radt nekünk. A „csóró” magyar paraszt nem tudja meg-

venni még a „földárrobbanás” elôtti, a nyugati árak ha-

todát, nyolcadát érô magyar földet sem. Így viszont 

jönnének a pénzes külföldi spekulánsok, s felvásárolnák 

a termôföldeket.

Brüsszelben nem nagyon aggódnak értünk, szerintük a 

külföldi jelenlét hozzájárul a vidék és a mezôgazdaság 

kiegyensúlyozott, arányos fejlesztéséhez. A magyar kor-

mány szerint viszont pont annyi földet vehetnek majd itt 

az idegenek, mint amennyit mi vehetünk náluk. S hogy 

ez mennyire így van: szemfüles kollégám magyar vá-

sárlóként telefonon kereste meg a dán, a francia és az 

osztrák illetékes hivatalokat. Nos, mindhárom országban 

sehogy, s vélhetôen a többiben sem rúghatunk labdába. 

Álmodozni lehet, de földünk sosem lesz. A franciáknál 

tizenkét elvárásnak kell megfelelni, amit szigorú gall 

tekintetek ellenôriznek. Burkoltan megsúgták, ott nem 

lesz földünk. Dániában meglepôdtek vásárlási szándé-

kunkon, majd a végzettség s a dán nyelv ismerete felôl 

érdeklôdtek, amit ugye nehezebb tán teljesíteni, elérni, mint 

lovas ekével a szántás végét. Aztán rövidre zárták a 

beszélgetést, hogy „a dán föld elsôdleges felvásárlói a dán 

gazdálkodók”. Ausztriában lehetne leghamarabb földünk, de 

ott meg kevés az eladó terület, s a helyi gazdák a nemzeti ér-

zelem alapján is összetartanak.

Amúgy akkor sincs baj, ha Brüsszel — bár kilenc tagállam 

támogat bennünket — mégsem mond igent a moratórium 

meghosszabbítására. A magyar kormány ugyanis azzal, hogy 

elôvásárlási jogot adott a magyar államnak, nem tett mást, 

mint amit közösségbeli tanítómestereink. Védik a sajátjukat!

Hogy miért most kellett lépni e kérdésben? Bár fontosnak 

tartom hazánk uniós tagságát, le kell szögezni, ez nem alá-

rendeltséget jelent, hanem partnerséget. Sajnos az unió e té-

ren el lett kényeztetve az elmúlt nyolc évben, hiszen a magyar 

érdekek, finoman fogalmazva is, gyengén voltak képviselve. 

Mert bár a szocialisták végül megszavazták a moratórium 

meghosszabbítását, évekig jegelték a kérdést, hiszen a hold-

udvarnak ez nem volt érdeke. És a liberálisok? Ôk hideglelést 

kaptak mindentôl, ami nemzeti. Így februárban mind a ki-

lencen ellene szavaztak. Ha tehát a liberálisokon múlt volna, 

már jövôre földindulás lenne, s kiárusítható lenne Európa 

egyik legjobb minôségû termôföldje, hazánk utolsó kincse.

Csákó Attila
(Magyar Hírlap)



a jelenlegi ütemben csak jövô tavaszra 

készülhet el teljesen a Fadrusz-alkotás 

kôtalapzata. Eredetileg 2010 nyarára 

be kellett volna fejezôdnie a román és 

a magyar állam által fele-fel részben 

finanszírozott felújításnak, és július 

22-én fel kellett volna avatni a res-

taurált szobor-együttest. A mûvész 

sze-rint november elsejéig mindössze 

a kôtalapzat központi magja készülhet 

el, a fagyok beálltával pedig semmi-

lyen építkezési tevékenységet nem le-

het majd folytatni.

A munkálatok kivitelezését tavaly 

elnyerô Concefa Rt. kezdeményezésére 

legutóbb szeptember végére módosí-

tották a felújított szoborcsoport átadá-

si határidejét. Osgyáni Vilmos a lap-

nak azt nyilatkozta, hogy szerinte a 

csúszás oka az is, hogy a Confeca késik 

az alvállalkozók kifizetésével. Miköz-

ben a kivitelezôk közül sokan abban 

bíznak, hogy ezt a határidôt tartani le-

het, és a Mátyás királyt és vitézeit 

ábrázoló mûemléket át lehet adni az 

alkotás eredeti leleplezésének 108. év-

fordulóján, október 12-én, mások ezt 

szinte kizártnak tartják.

A monumentális talapzat felújítását 

végzô Nagy Benjámin marosvásár-

helyi restaurátor szerint a kôtalapzat 

rekonstrukcióját a következô egy hó-

nap alatt nem lehet befejezni, mivel a 

tervezési munkálatok csúszása miatt a 

munkának csak a talapzat nyár elején 

történt szétbontása után foghattak ne-

ki. A lap a bronzalakok restaurálását 

végzô Kolozsi Tibor szobrászmû-

vésztôl úgy értesült, hogy Mátyás ki-

rály és vezéreinek felújítása jól halad. 

Ezek a szobrok viszont csak a kôtalap-

zat elkészülte után kerülhetnek vissza 

eredeti helyükre, és maga a visszahe-

lyezés is eltart egy hónapig.
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rosba –– írta az újvidéki Magyar Szó. A 

minibusz 17 kisdiákot, köztük kilenc 

elsôst visz tanítási napokon az iskolába 

Békováról, Sándorról, Szentkútról és 

onnan haza. Az utaztatás ingyenes, a 

költségeket a Magyar Nemzeti Tanács 

(MNT) állja. A szolgáltatásra azért van 

szükség, mert azokon a helyeken, ahol 

eddig ezek a gyerekek tanultak, meg-

szûnt a magyar tagozat. Az iskolabusz 

elindítása lehetôvé teszi, hogy a cse-

meték továbbra is magyar osztályba 

járjanak.

Pásztor István, a Vajdasági Magyar 

Szövetség (VMSZ) elnöke a júniusi 

MNT-választások elôtt elmondta az 

MTI-nek, szeretnének iskolabuszokat 

indítani a szórványban azért, hogy 

megfelelô létszámú osztályok jöjjenek 

létre, és „a magyar gyerekek magyar 

iskolában tanulhassanak”.

* * *
Továbbra is az amerikai és brit egye-

temek dominálnak a legjobb felsôok-

tatási intézmények rangsorában. Ma-

gyar egyetem nem jutott be a legjobb 

kétszáz intézményt felsoroló, most 

nyilvánosságra hozott, egy brit intézet 

által készített listába.

Az elsô helyen az angol Cambridge 

University végzett, egyetlen olyan 

egyetemként, amely mind a négy vizs-

gált tudományterületen bekerült a 

legjobb négybe. A neves intézmény a 

szintén nagy presztízsû, amerikai Har-

vardtól vette át a vezetést, amely így 

most a második helyre csúszott.

Az elsô öt helyen ezek után az ame-

rikai Yale, a brit University College of 

London (UCL) és a szintén amerikai 

Massachusetts Institute of Technology 

(MIT) következik.

A kontinentális Európából az elsô 

egyetem a listán a magát a 20. helyrôl 

a 18.-ra feltornázó zürichi mûszaki 

egyetem, az ETH.

Az elsô száz legjobb egyetem közel 

egyharmada található az Egyesült Ál-

lamokban, a maradékon többek között 

Nagy-Britannia (19), Németország (5), 

Japán (5), Kína (2) és Franciaország 

(2) osztozik.

A felmérést 2004 óta készíti egy brit 

oktatással foglalkozó cég, a Quacqua-

relli Symonds Kft (QS).

Idén 2500 intézményben töltették ki a 

kérdôíveket, ebbôl 660 került kiértéke-

lésre. Az értékelésnél a hallgatók és 

rektorok véleménye, valamint a nem-

zetközi diákok és professzorok aránya 

40 százalékos súlyozással esik latba; az 

intézmény akadémiai hírneve szintén 

40 százalékát adja a végsô eredmény-

nek, a tudományos munka minôsége 

pedig 20 százalékot ér.

* * *
Az Európai Bizottság döntésének 

értelmében 2012 az aktív idôskor éve 

* * *
Nagy-Britannia felülvizsgálja az 

Egyesült Államokkal és az Európai 

Unió tagállamaival kötött kiadatási 

egyezményeit, mert szerinte a jelenle-

gi rendszer nem garantálja kellôkép-

pen a brit állampolgárok védelmét –– 

írta a Daily Telegraph címû brit lap. 

Theresa May belügyminiszter be fog-

ja jelenteni, hogy felállítanak egy füg-

getlen bizottságot, amely megkövetel-

né, hogy a külföldi kormányok ezután 

több bizonyítékot sorakoztassanak fel, 

ha el akarják érni, hogy az illetékes 

brit bíróság lehetôvé tegye valamely 

brit állampolgár kiadatását az adott 

országnak.

A bizottság jogászokból, a nemzetközi 

kapcsolatok egyes szakértôibôl fog ál-

lni, és egy bíró vezeti majd. Elôterjesz-

téseit jövôre nyújtaná be.

A Telegraph szerint a bizottság a 

2003-as kiadatási törvény öt területét 

tanulmányozná, köztük a Washington-

nal kötött megállapodást és az európai 

kiadatási egyezmény mûködését, amely 

lehetôvé teszi a kiadatási eljárások 

egyszerûsítését az EU-tagállamok kö-

zött.

Az Egyesült Államokkal a 2001. szep-

tember 11-i merénylet után kötötte a 

megállapodást Nagy-Britannia, hogy a 

terrorizmus elleni küzdelem keretében 

könnyebb legyen a gyanúsítottak kia-

datása. De tavaly csupán egy terror-

istagyanús embert adtak ki, miközben 

a megállapodás lehetôvé teszi kisebb 

törvénysértések elkövetôinek kiadatá-

sát is –– hangsúlyozza a lap.

* * *
Az idei tanévtôl elindult az elsô isko-

labusz, amely Szabadka környéki fal-

vakból visz alsó tagozatos gyerekeket 

magyar iskolákba az észak-bácskai vá-

lesz az Európai Unióban –– erôsítette 

meg Andor László, az EU brüsszeli 

végrehajtó testületének munkaügyi és 

szociális felelôse. Az EU soros, belga 

elnöksége által a belgiumi Liege-ben 

rendezett konferencián a magyar biz-

tos kifejtette, hogy a nyugdíjrendszer 

biztonsága és fenntarthatósága alap-

vetô érdek. Néhány évtized múlva az 

európai lakosság egyharmada hatvan 

évnél idôsebb lesz, s a felelôs döntés-

hozóknak már most fel kell készülnie 

erre. Az Európai Bizottság konzultációt 

indított a nyugdíjkérdésrôl, számít 

minden érdekelt véleményére arról, 

hogyan lehet elégséges és biztos nyug-

díjat garantálni az idôsödô Európában 

–– derül ki a közleménybôl.

Andor László emlékeztetett arra, 

hogy a nyugdíjrendszerekrôl a tagálla-

mok jogosultak dönteni, ugyanakkor 

kétségbevonhatatlan az unió erôsödô 

szerepe a koordinációban, és kezdemé-

nyezô hatásköre bizonyos –– a mobili-

tással és a pénzügyi stabilitással össze-

függô –– kérdésekben.

Egymással együttmûködve a tagor-

szágok sikeresebbek lehetnek abban, 

hogy a huszonéves munkavállalók mi-

hamarabb jussanak a megtakarításra 

alkalmat adó, stabil munkahelyekhez, 

illetve hogy bôvüljön az idôsebb dol-

gozók számára nyitott állások száma –

– fogalmazott a bizottsági felelôs.

* * *
Nem indítanak bûnvádi eljárást Ro-

mániában azon önkormányzati képvi-

selôk ellen, akik az erdélyi Makfalva 

polgármesteri hivatalának homlokza-

tára kitûzték a székely zászlót –– ol-

vasható egy román ügyészségi határo-

zatban, amely megállapítja, hogy a 

lobogó „egy történelmi közösség” jel-

képe. Az erdélyi Magyar Polgári Párt 

(MPP) makfalvi önkormányzati frak-

ciója tavaly decemberben határozott 

úgy, hogy kitûzi a Maros megyei tele-

pülés polgármesteri hivatalának hom-

lokzatára a kék alapon félholdat és egy 

csillagot ábrázoló székely zászlót. Az 

önkormányzati képviselôk ellen felje-

lentést tett a rendôrségen a Romániai 

Magyar Demokrata Szövetség (RM-

DSZ) színeiben megválasztott Zsig-
mond Vencel polgármester.

Ennek nyomán hat MPP-s önkor-

mányzati képviselô ellen indítottak 

vizsgálatot, amelynek lezárásaként a 

segesvári bíróság keretében mûködô 

ügyészség úgy határozott: nem indíta-

nak bûnvádi eljárást, mert a román 

kulturális minisztérium tájékoztatása 

szerint egy történelmi közösség jelké-

pérôl van szó, és a lobogó nem sorol-

ható a fasiszta, a rasszista vagy az ide-

gengyûlölô szimbólumok közé, ame 

lyek használatát a 2002/31-es sürgôs-

ségi kormányrendelet tiltja.

Márton Zoltán, a Székely Nemzeti 

Tanács marosszéki szervezetének tit-

kára az MTI-nek elmondta: reméli, 

hogy az ügyészségi határozat eloszlatja 

a félelmeket a többi székelyföldi ön-

kormányzat vezetôiben, akik eddig 

ódzkodtak kitûzni a zászlót a román 

törvények különféle értelmezésének 

lehetôségeitôl tartva.

A jogi vita során a Maros megyei 

kormánybiztosi hivatal májusban fel-

szólította a makfalvi önkormányzatot 

a zászló eltávolítására. A Krónika cí-

mû napilap tudósítása szerint tette ezt 

annak ellenére, hogy a romániai tör-

vények nem tiltják a székely zászló ki-

tûzését a helyhatósági épületekre. 

Bárczi Gyôzô Maros megyei alpre-

fektus ennek kapcsán akkor úgy nyi-

latkozott, hogy „nem feltétlenül enge-

délyezi a törvény azt, amit nem tilt”.

Kerekes Károly, az RMDSZ parla-

menti képviselôje az MTI-nek elmond-

ta: fontos elôrelépésnek tekinti az 

ügyészi állásfoglalást a nemzetiségi 

szimbólumok szabad használatáért 

folytatott küzdelemben. Úgy véli, 

hogy az önkormányzatoknak használ-

niuk kell a székely zászlót, a román 

törvények nem írnak elô szankciót a 

nemzetiségi jelképek használata ese-

tén.

Fotókiállítás
„Ausztrália és Új-Zéland 

Magyar Szemmel”
A kiállítást a Magyar Köztársaság Nagykövete

Ô Excellenciája Csaba Gábor
nyitja meg, október 3-án d.e.11,00 órakor

a Központ Társadalmi Klubjában
Magyarország Canberra-i nagykövete és Ausztrália 

budapesti nagykövete védnöksége alatt a MMI és 
MFAOSZ közösen, pályázatott írt ki magyar amatôr 

fotósok részére  „Utazás a világ körül — 2010 —
Ausztrália és Új-Zéland”

A beküldött legjobb 80 fotóból készült kiállítás kerül 
bemutatásra

a Melbourne-i Magyar Központ rendezésében 
2010. október 3. és 9. közt 

a Társadalmi Klub termében.
Megtekinthetô hétköznap 19-21, 

hétvégen 14-17 óra közt.
Mindenkit szeretettel vár a Központ vezetôsége.

Bôvebb felvilágosításért hívja:
Fodor Sándort  0421 800 733 

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 
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Furcsa, és kissé félelmet gerjesztô 

technika és gépek által vezérelt vi-

lágban élünk. A földünk, mindenki ér-

zi és tudja, hogy nem jó felé halad. 

Meginog sok minden az emberekben 

és megtántorodnak hitükben. Nem se-

gít ezen persze a sok hadjárat, melyet 

az ördög (ahogy Dénes atya fogalmaz-

ta) vezérel a katolikus egyház ellen. 

Bagin Lívia

Isten szolgálatában 
szolgálatot, amíg ô otthon tölti szabad-

ságát. Vele beszélgettem el életérôl és 

a katolikus egyházról.

--- Ön milyen volt kisgyereknek, in-

kább visszahúzódó, vagy barátkozó?

--- Barátkozó.

--- Hol született és nevelkedett? Is-

koláit hol végezte?

--- Cegléden születtem, Jászkaraje-

nôn nôttem fel, általános iskolát ott 

végeztem, majd Szolnokon 1984-88 

végeztem el a Kereskedelmi Közép-

iskolát. Négy évet dolgoztam, majd 22 

évesen kezdtem el tanulni  teológiát 

Veszprémben, 99-ben szenteltek pap-

pá.

--- Nem is tudtam, hogy Veszprémben 

van teológia.

--- 91-tôl van.

--- Hogyan jött az elhívatottság ér-

zése, mi volt az a döntôpont, hogy pap 

akart lenni?

--- 20-21 évesen kezdtem el keresni 

az életem értelmét. Rossz társaságba 

--- Milyen községekben volt eddig 

pap?

--- 99-2000-ig Salgótarjánban, majd 

Csépán, Tiszasason, Tiszaugon, Szele-

vényen 2000-tôl 2009-ig ennek a négy 

kis falúnak voltam plébánosa. 2009-tôl 

Pilis és Dánszentmiklós plébánosa 

vagyok, azért küldött oda a püspök, 

mert itt problémák voltak.

--- Megoldódtak a problémák?

--- Új kihívásokkal kellett szembenéz-

nem. Budapesthez közel lévô települé-

seken.

--- A Vatikánban volt már?

--- Rómában, már többször jártam, 

lelkigyakorlaton, és zarándoklaton. 

Több ezer pappal együtt vettem részt 

a „papság évét” lezáró lelki napokon, 

ez év június 9. és 13. között.

--- Mi a véleménye önnek arról, hogy 

a 21. században vagyunk, minden val-

lás papjai nôsülhetnek csak a katolikus 

papok nem. Nem kellene itt egy kis 

engedményt tenni és megszüntetni a 

--- Nôket nem szentel az Egyház pap-

pá. A nôk csodaszép hívatást töltenek 

be azzal, hogy anyák legyenek. Ennek 

nincs teológiai háttere. Jézus apostolai 

is mind férfiak voltak. Olaszországban 

Amerikából jött nôk szórólapot oszto-

gattak, hogy a nôk legyenek papok. 

Nem hinném, hogy ez megtörténhet.

--- Ön szerint egy papnak kell poli-

tizálni is, vagy passzívan nézni a világ 

folyását?

--- A papok társadalomban élnek és 

az Isten szemszögébôl nézik, hogy ami 

történik az jó-e az emberiségnek. Min-

den kereszténynek joga van szót emel-

ni az igazság mellett. Nem mindegy, 

hogy megkapják az igazságos munka-

bért, mi történik a társadalom peri-

fériáján élôkkel. Minden keresztény-

nek kötelessége, hogy az egyház tár-

sadalmi tanítása alapján döntsön. 

Véleményt mondjanak, vagy megnyi-

latkozzanak bizonyos politikai kérdé-

sekben.

--- Kapcsolatban van ön Csaba test-

vérrel?

--- Tudom, hogy ki ô, milyen munkája 

van, nálunk is vannak szegények, 

akiknek segítünk.

--- Hogyan jött a lehetôség, hogy Petô 

atyát ameddig szabadságon van ön 

helyettesíti?

--- Úgy, hogy mi egy egyházmegyéhez 

tartozunk, Váchoz, és három évig 

együtt voltunk kispapok.

--- Mikor jött és meddig lesz még 

szerencsénk önhöz?

--- Szeptember 3-án érkeztem és 

szeptember 29-én du. 4 órakor megy a 

repülôgépem.

--- Mit látott eddig Melbourneból?

--- Kétszer voltam a Cityben és lát-

tam a Hanging Rockot. Valamint a 

Great Ocean Road-on a 12 apostolt. Az 

Árpád otthonba is ellátogattam, na-

gyon szép, nagyon barátságosan fo-

gadtak.

--- Itt más a szokás, mint otthon volt, 

a megfáradt idôsebb emberek bemen-

nek otthonokba. Megvan még Magyar-

országon az, hogy az idôs nagyszülô, 

szülô utolsó útjára otthonából megy?

--- Falvakban még így van, a nagy-

szülôk a gyerekeik környezetében 

élnek. Nagy súlyt helyezek arra, hogy 

idôsebb egyházi tagjaimat, minden 

hónapban egyszer meglátogassam.

--- Milyen nyelveken beszél?

--- Öt évig tanultam németül Vesz-

prémben, tanári diplomám van belôle, 

angolban alap és középfok között van 

a tudásom.

--- Mi az ön életének mottója Dénes 

atya?

--- Ez a zsoltárok könyvébôl egy 

mondat: „Az Úr megôrzi a kicsinye-

ket”.

--- Mi az ön hobbyja? 

--- Kerékpározás, fényképezés, uta-

zás.

* * *
Én személy szerint Lédeczy Dénes 

atyából csak a hangját ismerem, ami 

nagyon kellemes, szép orgánuma van, 

mély tudásanyaggal, elhívatottsággal 

kombinálva nem csodálkozok azon, 

hogy miséi elbûvölték a híveket. Mint 

mondják, komoly, szép példabeszédei, 

melyek az életbôl merítettek, tényleg 

megszívlelendôk. Nagy magyar költô-

inktôl versidézeteket hoz be, ami még 

csak emeli prédikációjának nívóját. 

Patyi Pali bácsi temetésén felemelôen 

méltatta és búcsúztatta a Regnum 

Marianumnak egy nagy alakját, jóte-

vôjét, segítôjét.

Dénes atya szeptember 16-én tartja 

születésnapját (26-án az ebéd után, 

fogják felköszönteni hívei). Isten él-

tese sokáig, és köszönet érte, hogy 

eljött hozzánk.     

Pedig most van szükség igazán arra, 

hogy hinni tudjunk, és erôt merítsünk 

Isten jóságából és örökkévalóságából. 

Hogy a katolikus egyház keblére 

tudjon ölelni híveket, ahhoz több Rigó 
István atyára, Petô Gábor atyára és 

Lédeczy Dénes atyára lenne szükség.

Dénes atya, Gábor atya helyett tesz 

keveredtem. Ekkor kezdtem el olvasni 

Pál apostol leveleit, melyek nagy ha-

tással voltak rám, ez volt az a kulcs, 

mely kinyitotta elôttem az Istenhez 

vezetô utat.

--- Mit nevez ön rossz társaságnak?

--- Szórakozás, diszkó, nincs perspek-

tíva elôttük.

cölibátust?

--- Nem biztos, hogy az segítené az 

egyházat, ha papjai nôsülnének, mert 

olyan sokrétû és sok feladatot kell 

megoldaniuk.

--- Nem tudná-e a nôsölésük kizárni 

azokat a problémákat, amik miatt mél-

tán nagy támadások érhetik a katoli-

kus egyházat?

--- Botrányok mindig voltak, és ha jól 

megnézzük, akkor nem csak a katoli-

kus egyházon belül, hanem más vallási 

közösségekben is, és sajnos családok-

ban leginkább. Mi a középpontban 

vagyunk. Az emberek általánosítanak, 

nem választják el a személyt az egy-

háztól. Van sok pap, aki a hivatásában 

öregszik meg, elôttem is vannak papi 

példaképek. Több esetben a botrányok 

az ördög munkája, mert a katolikus 

egyház ellenségeitôl ered. Mi azt 

mondjuk, akkor tisztul az Egyház, ha 

kiderülnek a rossz cselekedetek és az 

illetôk elnyerik megérdemelt bünteté-

süket.

--- Úgy tudom, hogy itt Melbourneban 

két nôs katolikus pap is mûködik.

--- Özvegy embereket, vagy, ha nôs 

volt elvált, pápai engedéllyel, fel lehet 

szentelni pappá.

--- Lehetséges lehet, hogy majd nôi 

papok is tevékenykedhetnek az Egy-

házban?

Szomorú szívvel tudatjuk, hogy

TÓTH FERENC
2010. szeptember 9-én visszaadta nemes lelkét Teremtôjének.

Gyászolják:
Leányai Aranka és Kornélia

Vejei Ádám (Gyuszi) és Gyuszi
Unokái Klára, Krisztina, Angela, Robert,

és Európában élô rokonai.

A magyarok Istene 
nyugosztalja békében. 

MEGHÍVÓ
Az Ausztráliai Erdélyi Magyar Szövetség 

hagyományos ebédjét 
október 17-én vasárnap d.u. 12.30-kor rendezi

a Magyar Központ Ifjúsági termében,
(760 Boronia Rd. Wantirna)

ahol szeretettel várja Önt, kedves családjával és 
barátaival együtt.

Az erdélyi vendégszeretettel megrendezett 
háromfogásos ebéd 28.00 dolláros egységárban 

(családjegy $65.00), kiváló lehetôséget nyújt réglátott 
barátok és ismerôsök találkozására.

Gazdag tombola, többek között; 
vacsora 2 személyre a Korona Csárdában 

és egy magyar különlegességekkel megrakott kosár.
Bôvebb felvilágosítás és asztalfoglalás;

Gyôri Izuka 9801 1926 Fazakas Lola 9877 9598
Bálint Kálmán 9794 6429

Az ebéd tiszta bevételét az erdélyi iskolák, árvaházak és az
általunk ösztöndíjazott diákok megsegítésére fordíjuk.

SEGÍTS, HOGY SEGÍTHESSÜNK!
NE HAGYD ELVESZNI ERDÉLYT ISTENÜNK
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„A klerikális reakció 
tömegagitációjának 

legfontosabb szervezetei a 
különféle férfi és nôi 

szerzetesrendek”
Hatvan évvel ezelôtt, 1950 júniusá-

ban kezdôdött meg Magyarországon 

11 465 szerzetes életének tönkretéte-

le, a rendházak lakóinak deportálása. 

A szerzetesrendek feloszlatása alap-

vetô, máig ható torzulásokat okozott a 

társadalom szerkezetében. És bár az 

ország húsz éve szakított a diktatórikus 

berendezkedéssel, a jóvátétel elma-

radt.

Egyáltalán nem lepte meg a társada-

lom nagyobbik, a történelmi egyházak 

valamelyikéhez tartozó részét a poli-

tikai hatalmat csalással megszerzô 

Magyar Kommunista Párt (MKP) tá-

madása a vallás és hit intézményes, 

valamint magánformái ellen. Az MKP 

1948 júniusában ugyan magába szip-

pantotta a szociáldemokratákat, ám ez 

korántsem jelentette korábbi politiká-

jának szélesítését, épp ellenkezôleg. 

Az egyesülési kongresszus már egy 

ereje teljében lévô, hatalmi törekvéseit 

elérô, valódi sztálinista párt megalaku-

lását mutatta, amely a törvényességnek 

még csak a látszatára sem kívánt adni 

további céljai eléréséért. A hazai bal-

oldal egyház-politikai tevékenysége 

pontosan prognosztizálható volt rész-

ben az 1919-es elôzményekbôl, részben 

a Szovjetunió történetébôl. A mértéket 

azonban, vagyis azt, hogy mennyiben 

utánozza az SZKP metódusát, egészen 

1948-ig senki sem tudhatta. Mind-
szenty bebörtönözése, megkínzása, a 

kirakatper eseményei azonban világo-

san mutatták, hogy a már korábban is 

tapasztalt sok „apró” jel –– veszé-

lyesnek tartott papok és szerzetesek 

likvidálása, egyházi egyesületek betil-

tása, egyházi iskolák államosítása ––

nem csupán elszórt helyi „tünet” volt, 

hanem a „megoldás” része. A „kleriká-

lis reakció” elleni harc irányítására 

már 1947-ben különbizottságot hozott 

létre a kommunista párt Révai, Gerô, 
Rajk és Horváth Márton részvételé-

vel, valószínûleg az ô tevékenységük 

állt sok támadás hátterében.

A hatalom propagandája a tájékozta-

tás minden szintjén igyekezett elôké-

szíteni a terepet, és megtörni a több 

mint hatmillió magyar katolikus ellen-

állását. A könyv- és folyóirat-kiadást 

elôbb különféle adminisztratív intéz-

kedésekkel, például a papírkiutalás 

állami hatáskörbe utalásával, majd a 

cenzúra nyílt eszközeivel vonták teljes 

ellenôrzés alá. A párt könyvkiadója, a 

Szikra ontotta az egyház- és vallás-

ellenes propagandakiadványokat, sôt 

a terv teljesítése érdekében még nyu-

gati szerzôk egyházellenes írásait vagy 

az osztályharc élezôdése során rene-

gáttá kikiáltott Kautsky keresztény-

ségellenes könyvét is megjelentették. 

1945-tôl 1950-ig folyamatosan növeke-

dett az egyházellenes kiadványok szá-

ma, amelyek az elképzelhetô vala-

mennyi mûfajt felölelték: az egyszerû 

pamflettôl a csasztuskagyûjteményig, 

az irányregénytôl a tudományos szo-

cializmus talaján álló értekezésig 

mindenféle munkát kiadtak. Marcel 
Cachinnek, a Francia Kommunista 

Párt politikai bizottsága tagjának 

1949-ben megjelentetett Tudomány és 

vallás címû munkája ugyanazt a célt 

szolgálta, mint a szovjet Nyikolszkij 
A vallás keletkezése címû, 1950-ben 

kiadott könyve: annak bizonyítását, 

hogy a haladó tudomány maradékta-

lanul megcáfolta a vallás téves kép-

zeteit; az egyház fölöslegessé vált, 

tagjaira és képviselôire semmi szüksé-

ge az új társadalomnak.

Az ideológiai dömpinget a politikusi 

megnyilatkozások tették egyre fenye-

getôbbé. 1950. május végén Révai 
József az MDP központi vezetôsége 

ülésén mondott beszédében megnevez-

te a fô ellenséget. „A klerikális reakció 

tömegagitációjának legfontosabb szer 

vezetei a különféle férfi és nôi szerze-

tesrendek. Ezek a szerzetesrendek a 

régi rendszerben hatalmas földbirtok-

kal rendelkeztek, a feudális nagybirto-

kos osztályhoz tartoztak. Földbirtokai-

kat a népi demokrácia a dolgozó 

parasztság között osztotta fel, de a 

rendházaikat, zárdáikat, kolostoraikat 

meghagyta. Felmerül a kérdés: fenn-

tartható-e ez a helyzet a népi demok-

ráciában?”

Nem lehetett kétséges a válasz, a né-

pi demokráciának nincs szüksége zár-

dákra, kolostorokra és szerzetesekre. 

Mint ahogyan hívôkre sem. A végsô 

megoldásra sem kellett sokáig várni. 

Öt évvel a hazai zsidóság deportálása 

után az újabb diktatórikus hatalom a 

nyilasrezsim által alkalmazott eszkö-

zökkel élt. Igaz, utóbb már tudható, 

hogy a deportálások célja nem a teljes 

fizikai megsemmisítés volt, hanem a 

püspöki karral kötendô „megállapodás” 

kikényszerítése; viszont azok számára, 

akiket a zsidósággal azonos módon, 

rajtaütésszerûen, az éjszaka leple alatt 

teherautókra hajtottak, és gyûjtôtábo-

rokba szállítottak, egyáltalán nem volt 

világos, hogy sorsuk a túszoké vagy a 

vértanúké lesz.

Ötven-hatvan évvel a deportálások 

után még mindig érezni a drámai bi-

zonytalanságot a szerzetesek vissza-

emlékezéseibôl. Soós Ányos így írta 

le a vele történteket fél évszázaddal 

késôbb: „Megyünk teljes bizonytalan-

ságban. Senki se tudja a ponyvával 

teljesen lezárt autóban, hogy merre 

járunk, hová visznek. Szovjetunióba? 

Kivégeznek? A két ávós közé fogva 

azért suttogva beszéltünk. Gyónások, 

feloldozások mormolódtak. Egyszer 

csak megállt az autó. Felhúzzák a hát-

só ponyvát. Egy akácerdôben találtuk 

magunkat. Most végeznek ki? De hát 

elég ahhoz két géppisztoly?”

A deportálást elrendelôknek éppen e 

halálos bizonytalanság fenntartása állt 

az érdekükben. Nem azért, mintha en-

nek érdemi befolyása lett volna a 

kommunista rezsim és a püspöki kar 

„tárgyalására”, hiszen az elhurcoltakat 

és a deportálásokról tudomást szer-

zôket igyekeztek tökéletesen izolálni. 

A félelemkeltés a rendszer nélkülöz-

hetetlen kelléke volt. A hatalom nem 

állt nyíltan a társadalom elé szándé-

kaival. A magyar katolikus egyház 

feje börtönben volt, nem telt el nap, 

hogy a politikai vezetôk ne intéztek 

volna valamilyen formában támadást 

az egyház ellen, és a szelektált nem-

zetközi hírek is a rezsim szándékait 

szolgálták. Áprilisban például az MTI 

híradása nyomán nagy terjedelemben 

részletezte a hazai sajtó a lengyel kor-

mány és a püspöki kar megegyezését, 

de a több hullámban megszervezett 

deportálásról az újságokból nem ér-

tesülhetett az ország. Még az Új Em-

ber sem adhatott hírt róla, hogy az 

1950. június 8. és 9. közötti éjszakán a 

déli határhoz közelebb fekvô rendhá-

zakból, június 19-én pedig a budapesti 

és vidéki szerzetesházakból internál-

ták a szerzeteseket, végezetül augusz-

tus közepéig további 187 embert vittek 

el. Az Új Ember június 25-i számában 

az MTI-re hivatkozva közli, hogy a ka-

tolikus püspöki kar tárgyalást kért a 

kormánytól, de hogy miért, az már 

nem derül ki a híradásból. S hogy a 

kormány még nagyobb nyomást gya-

koroljon a tárgyaló félre, augusztus 1-

jén megalakult a békepapi mozgalom, 

amely nyílt egyházszakadással fenye-

getett.

Grôsz József kalocsai érsek június 

20-án, a deportálások másnapján leve-

let írt Darvas József vallás- és közok-

tatásügyi miniszternek, amelyben a 

szerzetesek elleni minden további lé-

pés megszüntetését kérte a tárgyalá-

sok megkezdéséig. Darvas azonnal ér-

tesítette Rákosit, aki közölte, hogy a 

Minisztertanács június 28-án kíván 

tárgyalni a püspöki kar képviselôivel, 

Czapik Gyula egri érsekkel, Hamvas 
Endre csanádi püspökkel, valamint 

Sárközy Pál pannonhalmi fôapáttal, 

Sík Sándor piarista és Schrotty Pál 
ferences tartományfônökökkel. A tár-

gyalások nyolc fordulóban zajlottak, s 

végül 1950. augusztus 30-án Grôsz 

József és Darvas József aláírta azt az 

alig két gépelt oldal terjedelmû megál-

lapodást, amely nyolc katolikus egy-

házi iskola további tevékenységét, va-

lamint az ezek ellátására rendelt 

„megfelelô számú férfi és nôi tanító-

rend” mûködését engedélyezte. A Ma-

gyarországon mûködô 67 szerzetes-

rend tagjaiból tehát 63 teljes létszá 

mában, az engedélyezett négy „csak” 

háromnegyedében került utcára. 

Rendházaikat, ingóságaikat elvették, 

a szerzetesek a társadalom gyanús 

tagjaivá váltak. Utánpótlást csak en-

gedélyezett számban és az 1951-ben 

felállított Állami Egyházügyi Hivatal 

hozzájárulásával vehettek fel. Ráadá-

sul a kikényszerített megállapodás 

keretei sem voltak biztosnak tekint-

hetôk, hiszen az egyre otthonosabban 

berendezkedô kommunista hatalom 

kénye-kedve szerint bármikor, követ-

kezmények nélkül felrúghatta az amúgy 

is formális megállapodást.

Az Elnöki Tanács törvényerejû ren-

deletével 1989. augusztus 28-án a szer-

zetesrendek visszakapták mûködési 

engedélyüket, majd 1990. február 6-án 

Németh Miklós és Paskai László 
egyszerû közleményt adott ki arról, 

hogy mivel az Országgyûlés megal-

kotta a lelkiismereti és vallásszabad-

ságról szóló törvényt, a felek felbont-

ják az 1950-ben született megállapo 

dást. Ez így formailag rendben is van, 

a gond csak az, hogy az erôszakkal ki-

csikart megállapodás jogi értelemben 

létre sem jött, ezért felbontani sem 

lehet. Még nagyobb baj, hogy túlságo-

san sok szimbolikus bocsánatkérés 

sem akkor, sem az azóta eltelt húsz 

évben nem történt a mindenkori ha-

talom részérôl. Valószínûleg azért, 

mert a baloldali kormányzatok nem 

érezték taktikusnak az elôdpártjaikkal 

való jogfolytonosság kellemetlen kér-

dését is felvetô gesztust; a jobboldali 

kormányzatok viszont –– legalább re-

torikájukban –– épp a kommunista 

jogtiprások ellen argumentáltak.

És a bocsánatkérésen túl természete-

Ki kér bocsánatot? sen meglehetôsen nyomós érvek szól-

nak az államosítással elvett ingóságok 

mielôbbi visszaszolgáltatása vagy a 

tulajdonjog rendezése mellett is. A 

kolostorokat ugyanis a szó szoros ér-

telmében kifosztották. A könyvtárakat 

és a mûkincseket országos és helyi in-

tézményekbe szállították. Állami rész-

rôl a mûkincsek és könyvtárak befo-

gadói közül sokakat bizonyára a jó 

szándék vezérelt, az eltelt évtizedek 

alatt pedig egyenesen sajátjuknak 

kezdték érezni a tárgyakat, ez azonban 

aligha változtathatja meg a tulajdonjog 

formáit.

Ezerkilencszázötven szeptemberében 

magukra maradtak a kolostorok, s a 

helyi pártfunkcionáriusok a legválto-

zatosabb szerepeket szánták az épüle-

teknek. Volt, ahol mezôgazdasági is-

kolát nyitottak benne, volt, ahol élel 

miszerraktár lett az épületbôl, másutt 

párttanfolyamok szervezésére hasz-

nálták a rendházat; és a funkcióváltás 

következtében a régi berendezés min-

denütt zavarta az új tevékenységi 

kört. Az igen jelentôs értékeket kép-

viselô, sokszor középkori eredetû 

könyvtárak az Országos Könyvtári 

Központ hatáskörébe kerültek, amely-

nek munkatársai igyekeztek érték 

szerint kezelni és gondosan átválogatni 

a hatalmas, több százezres államosított 

könyvállományt –– miközben az épüle-

tek új kezelôi gyakran presszionálták 

ôket a mielôbbi kiköltözés reményé-

ben. Két év alatt, 1952 nyarára véget 

ért az elsô válogatás, és megkezdôdött 

a könyvek szétosztása az Országos 

Széchényi Könyvtár (OSZK) fölöspél-

dány-központján keresztül. Eleinte 

könyvtárakat ajándékoztak meg a 

szerzetesektôl elvett könyvekkel, ké-

sôbb azonban már antikváriumoknak 

is jutott belôlük –– nyilván jó pénzért. 

A kótyavetye egészen a kilencvenes 

évek elejéig tartott, még a rendszervál-

tás utáni idôkben is az volt a gyakorlat, 

hogy az egykori tulajdonosok, ha kel-

lett nekik, lista alapján visszavásárol-

hatták saját könyveiket –– a fölöspél-

dány-központ által meghatározott 

áron. E sorok íróját például arról 

igyekezett meggyôzni az egyik könyv-

tári illetékes, hogy ingyen semmikép-

pen sem adhatják vissza a könyveket a 

hajdani tulajdonosoknak, hiszen ötven 

évig raktározták és ôrizgették, annak 

pedig költsége volt. Egy másik, vidéki 

levéltári illetékes így érvelt: nem 

adhatja viszsza a kolostor levéltárát, 

mert annak köteteit és dobozait nem 

elvették, hanem találták. A „hol talál-

ták” kérdésre szemrebbenés nélkül 

elismerte, hogy az 1950 nyarán kiürí-

tett kolostorban…

Végül a kilencvenes években az 

OSZK megszüntette e raktárait, és a 

megmaradt könyveket visszaszolgál-

tatta a tulajdonosoknak külön díj fel-

számolása nélkül. Ám ez csupán az 

elvett állomány kevésbé értékes, ki 

nem válogatott, ajánlólistákról meg-

maradt, antikváriusok figyelmét el-

került részét jelentette. W. Salgó 
Ágnes, az OSZK munkatársa például 

leírta 2003-ban készített munkájában, 

hogy a visszaadás elôtt a szerzetes-

rendek államosított könyvtárait az 

OSZK munkatársai még egyszer, im-

már harmadszor is átnézték: „Az egy-

házakkal kötött megegyezés szerint az 

így kiválogatott állományrészekbôl a 

nemzeti könyvtár még kivehette azt, 

amit gyûjtôköre szempontjából fontos-

nak ítélt…” Különös megegyezés le-

hetett ez, az érintettek, a szerzetesren-

dek képviselôi mindenesetre nem 

tudnak róla.

Állami részrôl mind a mai napig el-

maradt a hatvan évvel ezelôtti depor-

tálások atrocitásaiért és néhány ha-

lálos áldozatukért való bocsánatkérés, 

a meghurcolt emberek kárpótlásának 

ötlete fel sem merült, az elvett in-

góságok visszaszolgáltatása sem tör-

tént meg maradéktalanul. Lehet, hogy 

nem is fog soha? 

Fáy Zoltán 
(Magyar Nemzet)
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2010. szeptember 26-án vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)

11 órától vasárnapi iskola

12 órakor ebéd a Bocskai nagyteremben

  12.30-tól presbiteri és nôszövetségi gyûlés

2 órától klubélet

Mindenkit szeretettel hívunk és várunk.
 Minden kedden déli 12 órától Bibliaóra a Bocskaiban

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: dezsi@tpg.com.au
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

 SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2010.szeptember 26-án, vasárnap de. 11.30 órakor 

ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.

DEAN PAR       2010 szeptember 21--én du.14 óakor 

Istentisztelet 
Istentisztelet helye: Erzsébet Otthon 1. Symonds Rd.

 Igét hirdet Nt. Péterffy Kund
BIBLIAÓRA minden csütörtökön du. 4 órától.

ADELAIDE (SA) 
2010. szeptember 26-án vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
 Igét hirdet Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenkit szeretettel hívunk

BRISBANE (QLD)
2010. minden vasárnap de. 11 órakor 

ISTENTISZTELET
 a marsdeni Magyar Házban, 150 Fourth Avenue, Marsden

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
 .Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakor

 ISTENTISZTELET 

a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

Igét hirdet Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA 

2010. minden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órakor
ISTENTISZTELET

Igét hirdet Nt.Kovács Lôrinc 
Cottesloe Drive és University Dr. sarok. Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lapje meg rokonait, ismerôseit a nemrég megjelent „A North 

Fitzroy-i Magyar Református gyülekezet története, a MEGVALÓSULT 
ÁLMOK — Nt. dr. Antal Ferenc igehirdetéseinek tükrében.

 A könyv ára 20 dollár. Megvásárolható istentiszteletek után a Bocskai 

nagyteremben (123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy), vagy megrendelhetô 

postán. Küldje rendelését csekkel együtt a Hungarian Reformed Church, P. 

O. Box 1187 Nth. Fitzroy címre és adjon hozzá 5 dollárt a postázásra. 

Nôszövetségi hírek
Régóta nem jelentkeztünk, de Nôszövetségünk él, és 

dolgozik. Változó idôk, változásokat követelnek, de fel-

adatunk megalakulásunk óta egy. Egyházunk mellett 

állva segíteni annak munkájában.

Elsô számú feladatuk az Istentiszteletek rendszeres 

résztvétele és családtagjainkat, ismerôseinket annak 

résztvételére bíztatni. Mint minden közösségben sajnos 

nálunk is, az elmult pár évben, sok évtízedet együtt meg-

ért munkatárstól kellett örök búcsút venni, és sok test-

vérünk az elôrehaladott kor, vagy egészségi állapot 

miatt, kénytelenek gyülekezeti életünktôl elmaradni.

Habár az arcok változnak a célunk ugyanaz, segítsünk, 

ahol segíteni kell...

Minden vasárnap el kell látni a sütemény és az ital asz-

tal körüli munkákat. Ezt sok éven át Marton Ágnes, a 

Nôszövetség jegyzôje végzte el, utólag is köszönjük ne-

ked Ági... miután ô már nem vállalta tovább, a Nô-

szövetség tagjai felváltva végzik. Hálásak vagyunk, 

hogy ebben a munkában csatlakoztak a fiatalabb, újonan 

érkezett gyülekezeti tagok is.

Habár névtelenül, de meg kell említeni asszonyainkat, 

Vasárnap a gyülekezeti ebéd 

keretében, családi körben 

ünnepelte 25. születésnapját, 

alapító lelkészünk, 

Dr. Antal Ferenc 

dédunokája, 

Kate Csutoros Elliott. 
Isten gazdag áldását kérve 

Kate életére sok, sok boldog 

születésnapot kívánunk. 

Képen Jack öccsével látható, 

aki Hobartból repült át ez 

alkalomra. 

akik vasárnapról, vasárnapra, és rendezvényeink után, 

vállalják a Bocskai Nagyterem asztalterítôinek kimo-

sását. Köszönet hölgyeim!

Hosszú évek munkája után, a templom virággal való 

ellátása körüli munkájától, Sipos Ôri Évának csa-

ládjában lévô egészségi okok miatt, meg kell válnia, és 

helyette egy-egy hölgy havonta kétszer (vasárnapi 

Istentisztelet elôtti segítségre lenne szükségünk), az 

Úrasztali vázába virágot hozni. Összesen csak két vasár-

napról van szó. A másik két vasárnapra a virág ellátását 

két Nôszövetségi tagunk már régebb óta elvállalta. Aki 

ebben segítségünkre lehet hívja Júliát 9439-8300 tel. 

számon, vagy szóljon személyesen vasárnap délben a 

Bocskaiban. Szeretném Évának Nôszövetségünk nevé-

ben, ez uton is köszönetünket nyílvánítani a szorgalmas 

munkájáért.

Nôszövetségünk üléseit minden hónap második vasár-

napján, Istentisztelet és gyülekezeti ebéd után tartjuk a 

Bocskai Kisteremben, hova munkánk után érdeklôdô és 

segíteni akaró testvéreinket szeretettel hívjuk.

J. Cs.

A vasárnapi Istentisztelet után helyezte örök nyugalomra a Fitzroy-i Magyar Templom 

Urnafalába Mária hamvait szeretô férje Forgó Béla családja és barátai részvételével.

Mária nyugodj békében. Emléked szívünkben tovább él.
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A német–magyar közeledés, Magyar-

ország újrafegyverkezése, majd a 

magyar hadsereg meghirdetett mo-

dernizációja (a gyôri program, 1938) 

már egy új korszak nyitányát jelezték. 

Magyarországgal összevetve a kisan-

tant (Csehszlovákia, Románia és Ju-

goszlávia) még mindig jelentôs kato-

nai fölényben volt, ám nem csak Ma 

gyarország tekintett ellenséges szem-

mel a szomszédos országokra. Cseh-

szlovákiával szemben Németország és 

Lengyelország, Romániával szemben 

pedig a Szovjetunió és Bulgária tá-

masztott területi követeléseket. Egy 

többfrontos háború esetén, ahol akár 

Németország állhatott volna a ma-

gyarok mögött szövetségesként, a ko-

rábban biztosnak hitt gyôzelem már 

közel sem volt annyira biztos.

Európában Franciaország kezdett 

állandó erôdvonal építésébe a húszas 

évek végén, ez a késôbbi hadügymi-

niszterrôl a Maginot-vonal nevet kap-

ta. A példa ragadós volt, s a kisantant 

országok mindegyike saját erôdvonal 

építésébe kezdett a franciák katonai 

támogatása mellett. Csehszlovákia a 

teljes határán akart kiépíteni erôdöket, 

de elsôdleges ellenségének Németor-

szágot és Magyarországot tekintette. 

Jugoszlávia a német(osztrák)–olasz és 

magyar határon épített –– igaz, nem 

folyamatos –– erôdvonalat, Románia a 

magyar határ mentén létesített állan-

dó erôdítéseket.

A francia példa nyomán már a har-

mincas évek elején vizsgálták a ro-

mánok egy állandó erôdvonal építé-

sének lehetôségét a nyugati határuk 

nál, de ennek magas költségei miatt 

sokáig csak a tervek szintjéig jutottak. 

Az erôdvonal építéséhez a lendületet 

Hitler hatalomra kerülése, majd Auszt 

ria annektálása (Anschluss, 1938) adta. 

A román politikai vezetés felismerte, 

Németország következô célpontja már 

Csehszlovákia lesz, majd ezt követôen 

Románia. 

Ilyen politikai események nyomán 

adott zöld utat a román kormány egy 

erôdvonal építéséhez, amely feladatra 

36 millió lejt különített el. Már a kez-

deti terveknél látszott azonban, hogy a 

franciák által létrehozott folyamatos 

erôdvonal kiépítése a teljes magyar 

határnál iszonyatos költségekkel jár-

na, amit nem tudtak fedezni. Helyette 

módosított tervet készítettek, és csak 

az Erdélybe vezetô fô közlekedési irá-

nyokat (Körösök vidéke és Szamos 

vidéke) zárták volna le állandó erôdök, 

a többi helyen csak tábori erôdítések 

(lövészárkok) készültek volna. A mó-

dosított tervet fogadták el, és ennek 

kivitelezése indult meg.

Az erôdök építését a hadsereg mû-

szaki tisztjei felügyelték, de a kivite-

lezést civil vállalkozók végezték, s 

mellettük még részben mûszaki ka-

tonákat, részben toborzott civileket 

alkalmaztak. Az építésnél azonban ma-

gyarokat nem foglalkoztattak, sôt pró-

bálták minél jobban titkolni elôttük az 

erôdvonal részleteit. Az építkezés 

1937-ben indult és 1940-re már 340 

kazamata (bunker) volt szerkezetkész 

Ottomány és Apáti között, valamint 

Szinérváraljánál. Ettôl függetlenül az 

erôdvonal távol állt a teljes készült-

ségtôl, bár a román sajtó már arról 

tájékoztatott, hogy a Károly-vonalnak 

elkeresztelt rendszer erôdjei készen 

állnak. Az erôdvonal azonban számos 

hiányossággal küzdött: az építésénél 

gyenge minôségû anyagokat használ-

tak fel, a tervezésénél pedig számos 

hibát elkövettek. A kazamaták többsé-

gében nem volt direkt megfigyelésre 

lehetôség, csak periszkópon keresztül 

(amelyekbôl 1940-ig egyet sem sze-

reltek be) vagy telefonon lehetett kom 

munikálni a kazamatáktól távol lévô 

megfigyelôállásokkal. Csak néhány 

nagy kazamatában terveztek beépíteni 

páncélkupolákat, azonban ezekbôl 

mindössze hatot építettek be 1940-ig 

(azok is csehszlovák gyártmányok vol-

tak, mert a román ipar nem tudott ha-

sonlót gyártani). Egy másik hiányosság 

volt, hogy nem terveztek latrinákat a 

kazamatákba, hosszan tartó védekezés 

esetében ez gondot jelentett volna. Vé-

gül pedig a kazamaták gázbiztossá 

tételére sem gondoltak (vélhetôen 

pénzügyi megfontolásból), csupán gáz 

álarcot osztottak volna szét a legény-

ségnek védelemként.

Az elkészült erôdöket mûszaki aka-

dályok egészítették ki, harckocsiárkok 

és szögesdrótakadályok. Az erôdvonal 

A román „Maginot-vonal” titkai 

szerepe az lett volna egy magyar vagy 

német–magyar támadás esetében, hogy 

15 napig külsô segítség nélkül ki tud-

janak tartani, és feltartóztassák a tá-

madókat, amíg a mozgósítás be nem 

fejezôdik, és a nyugati határukra a 

mozgósított csapatok fel nem vonul-

nak, felmentve az ostromolt erôdvona-

lat.

A létesítményeket azonban éles hely-

zetben sosem próbálták ki. 1939-ben a 

magyar–román kapcsolatok mélypont-

ra jutottak, mindkét ország mozgósí-

totta csapatait. Nyárra már úgy tûnt, a 

két ország katonai konfliktusa nem 

kerülhetô el. A magyar katonai vezetés 

már készült egy ideje Románia meg-

támadására, várva az alkalomra, ami-

kor a nemzetközi helyzet lehetôvé te-

szi azt. Az erôdök leküzdését a német 

háborús tapasztalatok alapján rohamu-

tászokkal képzelték megvalósítani, 

akik a mûszaki akadályokon átjutva az 

erôdök közelébe férkôznek és berob-

bantják a lôréseket, ezzel használhatat-

lanná téve azokat. A támadást a Hor-

tobágyon gyakorolták is felépített 

teszterôdökön, de a tervek ellenére a 

honvédség még messze nem volt fel-

készülve, felszerelésében jelentôs hiá-

nyosságok mutatkoztak.

A második bécsi döntéssel (1940. au-

gusztus 30.) Németország megoldotta 

a konfliktust, ha nem is rendezett el 

minden kérdést (Dél-Erdély hovatarto-

zása), mindesetre a háború veszélye 

elmúlt a két ország között. A sors fin-

tora, hogy a nagy költséggel megépí-

tett Károly-vonal egyetlen puskalövés 

nélkül került magyar kézre. A döntést 

követôen Észak-Erdély kiürítésekor a 

románok kérelemmel fordultak a ma-

gyarokhoz, hogy az erôdvonal lesze-

relésére több idôt kapjanak. Meg is 

kapták, és próbáltak megmenteni az 

erôdök felszerelésébôl, amennyit mód 

jukban állt. Közel sem sikerült azon-

ban mindent elvinniük, ezért késôbb a 

még megmaradt tüskésdrót és híradó-

felszerelés leszerelését is kérvényez-

ték. Ehhez is megkapták az enge-

délyt.Ezt követôen azonban már az 

Erôd Leszerelési Bizottság látott mun-

kához, amelynek célja a korábban 

kisajátított földek visszaadása és az 

erôdök végleges lebontása volt, hogy 

többet ne használhassák fel ôket Ma-

gyarország ellen. A bizottság munkáját 

1941 februárjában fejezte be, az erô-

döket felrobbantották, az azokból ki-

nyerhetô anyagokat elszállították, 

amelyek akkori értéke 2,5 millió pengô 

volt.

Az eredeti Maginot-vonal
1929-ben kezdôdött a francia Magi-

not-vonal építése, amely egymást köl-

csönösen támogatni képes állandó ka-

zamaták és erôdök láncából állt, és 

folyamatos erôdvonalat húzott a fran-

cia–német határon. A vonalat az egy-

kori hadügyminiszterrôl, André Ma-
ginot-ról keresztelték el, és csak 

1936-ra készült el. A két világháború 

között Európában emelt állandó erô-

dítések sorában ez volt az elsô és az 

egyik legmodernebb felszereléssel bí-

ró, késôbb mintául szolgált több ország 

erôdítéseihez (pl. Románia).

Cseh és jugoszláv 
erôdítések

Csehszlovákia 1935-ben fogott hozzá 

a saját erôdépítési programjához, azért, 

hogy mozgósítás idejére fel tudják tar-

tóztatni a meglepetésszerûen támadó-

kat (németek, magyarok). 

A magyar határnál Pozsonynál, Ko-

máromnál nehéz, Párkánytól keletre 

pedig kis erôdök alkották a védelmet, 

amelyek zöme 1938-ra elkészült. Ju-

goszláviában nem épült folytonos vo-

nal a határ mentén, csak a veszélyezte-

tett szakaszokon, elsôsorban a Duna és 

a Tisza között a magyar határnál, az 

erôdöket azonban itt is csak 1938-ban 

építették ki.

Mihályi Balázs
(Magyar Hírlap) 

A második bécsi döntés (1940. augusztus 30.) után négy évvel a történelem 

ingája visszalendült. Amit a németek taktikai okokból nem akartak, a magyar-

román háborúra a román hadvezetésnek a Vörös Hadsereghez való átállása 

után végül is sor került. A londoni News Chronicle az 1944. augusztus 23-i átál-

lás másnapján írta: „Bulgáriának nincs már semminemû választási lehetôsége. 

Magyarország még választhatja az egyik vagy a másik utat.” A magyar kor-

mány a szövetségesi hûség mellett döntött, s tovább harcolt német oldalon.

Szeptember 8-án aláírták a Mihály román király és a szovjet vezérkar között 

létrejött fegyverszüneti egyezményt. (Eközben Moldvában a román egységek-

kel és a lakossággal is úgy bántak az oroszok, ahogy egy vesztes féllel szoktak; 

az új kormányfô, Sanatescu vezérezredes ezért különleges alakulatot küldött 

ki a pusztítások felmérésére.) Szeptember 13-án a szovjet egységek támadást 

indítottak a magyar állások ellen az 1940-ben meghúzott határnál: megkezdôdött 

a tordai csata néven emlegetett háromhetes ütközetsorozat.

A románok már elôtte felszólították Magyarországot Észak-Erdély kiürítésé-

re, s augusztus 30-án, egy héttel az átállás után bombázták Nagyváradot, Szász-

régent, Kecskemétet és Ceglédet, a magyar erôk pedig csak elkésve lépték át a 

határt Arad-Temesvár, illetve a Déli-Kárpátok irányába. 

A 4. román hadsereg az Aranyos, a Maros és Kis-Küküllô völgyében elôbb 

védekezett, majd a szovjet csapatokkal együtt ellentámadásba ment át: a 2. 

hadsereggel szemben –– amelyet vitéz Dálnoki Veress Lajos vezérezredes 

vezetett –– ekkor már két román hadsereg is állt, kétszázezer emberrel, több 

mint 600 löveggel, háromszor ennyi aknavetôvel és tízszer annyi géppuskával. 

Az igazsághoz tartozik, hogy Hitler egy németbarát román kormány felállítá-

sának lehetôségében reménykedett –– élén a vasgárdista vezér Horia Simával 
––, s ez akadályozta az idejében történô magyar katonai akció megkezdését. 

(Sima és emberei aztán, Eichmannal kötve fegyverbarátságot, az Alpesekben 

fehérgárdát szerveztek –– amely az amerikaiak jöttére szétszaladt...) Ráadásul 

veszélybe került a Székelyföld, amelynek elözönlését a tordai csata ideig-óráig 

feltartóztatta. A németek elmulasztották a majdnem teljesen kiépült Árpád-

vonalra való visszavonulást, s a rövidebb frontvonal védelme helyett a Vatra 

Dornei környékén lévô mangánércbányákat védték. Bekövetkezett a Székely-

föld katonai kiürítése: mintegy 300 ezer polgári lakos menekült el. A Torda kö-

rüli harcokban a magyar katonák elszántan, hôsiesen küzdöttek, ezt látva a 

szovjet hadvezetés úgy döntött, hátországának biztosítására Észak-Erdélybe 

egyelôre nem engedi be a román közigazgatást, s kiparancsolta a Székelyföldön 

rabló és vérengzô Maniu-gárdistákat.

1947-ben a Magyar Közösség elleni –– s a kisgazda párt megsemmisítésére 

irányuló –– perben Dálnoki Veresst másodfokon 15 évi kényszermunkára 

ítélték. (Ugyanennyit kapott a nyilas hadbíróságtól, amikor engedelmeskedett a 

kormányzó kiugrási parancsának.) A márianosztrai börtön rabja lett. 1956-ban 

társai a rabszabadító bizottság vezetôjévé választották. A forradalom után Nyu-

gatra ment, az emigráció egyik vezéralakja volt. A Magyar Szabadságharcos 

Világszövetség az ô javaslatára zárta ki soraiból Király Béla vezérôrnagyot, 

aki meglepô pálfordulásairól élete végéig nem adott hiteles magyarázatot. Ve-

ress vezérezredes székely lófô, azaz nemesi családból származott: Dálnokon ma 

is megemlékeznek róla.

Tamáska Péter
(Magyar Hírlap)

1944: a tordai üzenet  

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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KRÓNIKASzent István ünnepe 
a Gold Coast-on

A Magyar kultúránk és történelmünk 

megôrzése az emigrációban nem 

könnyû feladat. Beolvadunk az itteni 

életbe, gyermekeink más nemzetsé-

gekbôl választanak barátokat és há-

zastársakat, és így nem sok idônk ma-

rad magyarságunk megtartására a 

forgó élet nehézségei között. Ahhoz 

hogy ne szûnjünk meg magyarnak 

lenni, hát kell egy kis biztatás. Nemzeti 

ünnepeinkre való emlékezések rend-

szerint fellángolják a lelkünk mélyén 

rejlô magyarság szikráját. Persze eh-

hez kellenek lelkes, önzetlen emberek, 

akik ismételten sok idôt áldoznak arra, 

hogy valami történjen ezen a téren. 

A Gold Coast-i Magyar Egyesület 

vezetôsége és tagjai, megint kiálltak e 

nemes eszme mellett és nagyszerû 

programjukkal ihlették és késôbb szó-

rakoztatták a megjelentek jelentôs 

számát. A program, mint már hosszú 

évek óta, most is Horváth Gyöngyi 
vezetésével szervezôdött és Ô konfe-

rálta.

Az egyesület elnöke, Kerekes Sámu-
el inditotta útjára az ünnepélyt. Csaba 
Gábor ausztráliai magyar nagykövet 

az Óhaza nevében köszöntötte a közön-

séget, buzditván ôket a magyarságuk 

amihez Károly gitáron játszotta a ki-

séretet. Ezek után Kerekes Samu 

kivetitette a koronázási jelenetet 

ugyanebbôl az operából, majd Józsa 
Regô, István Imája cimû verset 

szavalta, amit Kuchárné Balázs Éva 
szívhezszóló éneke követett. Évike az 

Ott ahól zúg az a négy folyó címû dalt 

énekelte megszokott bársonyosan 

csengô hangján. A közönség nem 

zönség Ady: Hadak útján cimû versét, 

mely még most is nagyon fontos üze-

net a magyarság számára.

Az utolsó számot Bárány Gyöngyi 

adta elô. Hegedûn játszotta a Magya-

rok szép hazája címû dalt.

Az ünnepély, mint mindig a Himnusz-

szal fejezôdött be. 

Persze a finom ételek és sütemények 

nélkül, éhgyomorral nem lehetett vol-

í

megtartására és emlékeink megôrzé-

sére.

Albert László a tôle megszokott lo-

gikus elôadásmódban vázolta fel Szent 

István életmûvét. A magyar államala-

pitás fontos részleteit megvilágitva 

domboritotta ki a szent király fontos 

szerepét abban, hogy Európa védô 

bástyájaként mi állitottuk meg a bar-

bár népek támadásait. Kerekes Samu 
vetitett képekben ábrázolta az elôadás 

fontosabb pontjait. 

Nagy szerencse volt, hogy a kolozsvá-

ri szinfónikusok oboamûvésze, Ferenc 
János éppen Brisbane-ben volt látoga-

tóban és szívesen vett részt a mûsor-

ban. Erkel Ferenc Bánk Bán-jából a 

Hazám hazám cimû darabot játszotta 

szívhez szóló, siró hangszerén. A hát-

térzenét, jómagam szolgáltattam.

Persze a Józsa család nélkül már 

nem is tudunk elképzelni egy magyar 

ünnepélyt. Az Ô hattagú csapatuk 

mindig lelkesen vesz részt a magyar 

ünnepélyeken. Három fiatal Józsa: 
Kinga, Kincsô és Bálint, Faludi Fe-
renc Szt. István királyhoz cimû versét 

szavalták el. Józsa Károly az apuka 
Kuchárné Balázs Évával Az — 

István A Király — címû rockoperából, 

István és Réka duettjét énekelték, 

tudta megállni, hogy vele dúdolják a 

csodaszép melódiát. Az éneket Bá-
rány Gyöngyi és Ferenc János ki-

sérték hegedûn, illetve oboán.

A versimádók közremûködésével si-

került Bencze Magda Szinmûvésznôt 

rávenni arra hogy ismét szerepeljen. 

Magda mindig könnyeket varázsol az 

emberek szemébe, érzésekkel teli elô-

adásával. Nagy tapssal fogadta a kö-

na olyan jól odafigyelni. Ezért a sza-

kácsoknak és kiszolgálóknak jár kö-

szönet. Nem lehet mindenkit névsze-

rint megemlíteni, de mindenki tudja 

kik ôk! Ôk azok, akik mindig megállják 

a helyüket és sokszor köszönet nélkül 

teremtik meg azt az álapotot ami nél-

kül a magyarok összehozása elképzel-

hetetlen lenne!

Járos György 
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Válaszok a legutóbb feltett kérdé-

seinkre: 1. Foyer, 2. A bibliai Lóté, 3. 

Vasco da Gama, 4. Madagaszkáré, 5. 

Henri-Louis Bergson irodalmi Nobel-

díjas francia filozófus, 6. Bozay Attila, 

7. Joseph Conrad, 8. Gérard Depardieu, 

9. A krumplis nudlit, 10. Gitt.

E heti kérdéseink:

1. Melyik folyó ered az Appenninek-

ben, majd ömlik — Arezzot, Firenzét 

és Pisát érintve — a Földközi-tengerbe?

2. Ki alapította meg 1566-ban a lon-

doni tôzsdét?

3. Hogy hívják a sportban azt, amikor 

a labdát szabályok által elôírt módon 

hozzák játékba?

4. Mi a fôvárosa a Bermuda-szige-

teknek?

5. Hány képet vetít másodpercenként 

a moziban a vetítôgép?

6. Milyen ember az aki blazírt?

7. Mi az írói álneve Bodor Pálnak? 

8. Ki repülte át elôször a La Manche-

csatornát 1909. július 25-én Calais és 

Dover között?

9. Melyik híres török utazó írta — mi-

után bejárta az akkori török birodalom 

nagy részét, — Szejáhatnámét (az uta-

zások könyvét)?

10. Kirendezte a Ködös utak, a Mire 

megvirrad és Az éjszaka kapui címû 

filmeket?

A válaszokat jövô heti számunkban 

közöljük.

Összeböngészte C. G. 

Tanár úr kérem

NA NE...
Egy barátnôje kérdi Annácskától:

— Már másfél éve, hogy eljegyzett a 

Béla. Hát miért nem házasodtok már 

össze?

— Tudod, a Béla gyakran részeg, és 

olyankor nagyon utálom.

— És amikor józan?

— Olyankor meg nem akar elvenni.

* * *
Két részeg tanakodik a kocsmaaj-

tóban.

— Te, Józsi, gyere vissza és igyááá 

már még egy felest!

Erre Józsi mind a két kezével elkezd 

a nadrágja zsebében kotorászni. A ba-

rátja már megunja az ácsorgást:

— Mit csinálsz, barátom?

— Megnézem, hogy szomjas vagyok-

e még.

* * *
„Múlt éjszaka mondtam a barátnôm-

nek, mennyire szeretem, de ô erre azt 

felelte, hogy:

— Már megint részeg vagy!

Amikor kérdeztem, mibôl gondolja, 

ezt mondta:

— Mert én az apád vagyok, és ez nem 

a te szobád!”

* * *
Két részeg botorkál ki a kocsmából. 

Amikor már vagy 200 méterre elhagy-

ták, megszólal az egyik:

— Te, haver..., nagy gond van! Elfe-

lejtettem pisilni!

Mire a másik:

— Semmi baj! Majd én megtaníta-

lak.

* * *
A 12 éves Pistikét a tanárnô ci-

gizésesen kapja, és elkezdi dorgálni:

— Nem szégyelled magad, hogy 

ilyen fiatalon már cigizel?

— Ó már nôvel is voltam.

— Kivel és mikor? — kérdezi a ta-

nárnô szörnyülködve.

— Arra nem emlékszem, totál részeg 

voltam.

* * *
A részegség az, amikor három ember 

beül egy szobába, megisznak egy-egy 

üveg whiskyt, az egyikük kimegy, a 

másik kettô pedig megpróbálja kitalál-

ni, hogy melyikük ment ki.

* * *
Egy részeg dülöngél hazafelé a kör-

úton. A Rákóczi téren megszólítja egy 

néger örömlány:

— Helló szépfiú, nem akarsz hazakí-

sérni?

— Mi... mi... mit csináljak én Afriká-

ban?

***

A közlekedési rendôr leállítja az au-

tóst, aki jármûvével félelmetesen ka-

csázik az út egyik oldalától a másikig.

— Nem szégyelli magát? Amilyen 

állapotban van, jobb lenne, ha a fele-

ségét hagyná vezetni!

— Azt már nem! — kiált fel a gép-

kocsivezetô. — Részeg vagyok, nem 

hülye!

* * *
Egy részeg támolyog ki egy bárból 

és sorra tapogatja az út szélén parkoló 

autók tetejét. A pincér megáll az ajtó-

ban és odaszól neki:

— Maga meg mit csinál?

— A kocsimat keresem, de nem talá-

lom.

— És miért fogdossa az autók tetejét?

— Mert az enyémen volt kék lámpa 

is, meg sziréna.

* * * 

Két béka beszélget az árokparton.

 — Azért jó, hogy az összes lány 

megvolt a faluban.

 — Ja. De azért a varázsló lányát 

kihagyhattuk volna...

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
Ôszintén szólva

A Kanadai Magyarság ez évi, má-

jus 15. számának elsô oldalán meg-

akadt a szemem egy rövid híren, 

melynek címe: „Az elnök és a földön 

kívüliek”. A cikkbôl arról értesültem, 

hogy a kalmükök (Volga-torkolattól 

nyugatra elterülô sztyeppéken élô 

mongol nyelvcsaládhoz tartozó nép) 

vezetôje, bizonyos KIRSZAN ILJUM-

ZSINOV nevezetû elvtárs (vagy úr?) 

televíziós nyilatkozatában elmondta, 

hogy 1997. szeptember 8-án, moszkvai 

lakásán földön kívüliekkel volt szeren-

cséje találkozni, alienek keresték föl. 

Ezen az estén --- hazatérte után --- leölt 

tv-t nézni, majd negyedórányit olva-

sott, de aztán elálmosodott, ám le-

fekvéshez készülôdés közben halkan 

kinyílt az erkély ajtaja, és valaki ne-

vén szólította, kérte, hogy jöjjön ki a 

teraszra. El is indult, és a balkonon 

egy átlátszó csövet (?) pillantott meg, 

amiben több --- sárga szkafanderbe 

öltözött --- földön kívüli lényt talált, 

akikkel szóba elegyedett, kicserélték 

gondolataikat, közben a jövevények 

megmutatták neki az ûrhajót, amivel 

érkeztek. A derék mongol politikus 

igen barátságosnak nevezte látogatóit, 

akik azt üzenték, hogy egyelôre nincs 

szándékukban közelebbi kapcsolatba 

kerülni földünk lakósságával, egyálta-

lán nem fenyegetôztek világûr-hábo-

rúval.

Az eset azért nem merült feledésbe, 

mert ANDREJ LEBEGYEV parlamen-

ti képviselô petíciót juttatott el DI-

MITRIJ MEDVEGYEV államfôhöz 

azzal, hogy rendelje el az ügy alapos 

kivizsgálását. Nagyjából ennyit a fönt 

említett hír tartalmából.

Hát kérem, nem akarok én itt baka-

fántoskodni --- fôleg a kalmük politi-

kusra való tekintettel ---, de a kázust 

enyhén szólva igencsak furcsának ta-

lálom, akadnak benne számomra ho-

mályos momentumok. Elsôsorban az a 

kérdés vetôdik fel bennem, vajon mi-

lyen NYELVEN diskuráltak az emlí-

tettek, mongolul vagy netán angolul? 

Moszkva melyik kerületében landol-

tak az ûrbeliek, hogy azt mások nem 

látták, s ha meg igen, miért nem ria-

dóztatták rögtön az illetékes biztonsági 

szerveket? Mekkora lehetett az ûr-

hajó, hogy elfért az erkélyen, s nem 

szakadt le alatta? Föltételezem, hogy a 

leszállás nem halkan zajlott le, ha te-

hát lármával járt, miért nem rohant ki 

azonnal a derék továris, hogy utána 

nézzen a zaj okának? Van nekem ezzel 

kapcsolatban egy szörnyû gyanúm, 

mégpedig az, hogy Iljumzsinov úr tv-

nézés közben igencsak gyakran mar-

kolta meg, a kéznél lévô vodkás üveg 

nyakát, és jókat húzott belôle --- leg-

alább egy liternyit ---, aminek hatására 

látomásai támadtak, s az egész csak a 

képzeletében játszódhatott le. Sajnos 

nyilatkozatában elfelejtette megemlí-

teni, milyenek voltak az ûr emberek, 

hány fülük, orruk volt, bár ez a szka-

fanderekben nem látszik.

Nos, hogy születésemkor némi bá-

torság szorult belém, annak legjobb 

bizonyítéka, hogy 51 évesen volt mer-

szem kirúgni magam alól a magyar 

ugart, vagyis disszidálni és egy félig 

üres bôrönddel új életet kezdeni vad-

idegen környezetben. Ebbôl is látható, 

hogy nem vagyok könnyen ijedôs fic-

kó, de ha történetesen a mi erkélyün-

kön szállna le egy UFÓ, amibôl sárga 

szkafanderes alienek bújnának elô, 

minden bizonnyal a tarka nyavalya 

törne ki a rémülettôl, hátha még meg 

is szólítanának angolul, amibôl egy 

árva szót sem értenék.

Nincs szándékom eme irkafirkám-

mal gúnyt ûzni a derék kalmük poli-

tikus beszámolójából, de errôl nekem 

a mi jó öreg Háry Jánosunk jutott 

eszembe. Mindenesetre az ûrutasok 

ígérete, miszerint a közeljövôben nem 

lesz világûr-háború, számomra igen 

megnyugtató. A biztonság kedvéért 

azonban azért megnézem a legközeleb-

bi, eme témával kapcsolatos rém(hü-

lye)filmet, hogy tudjam magam mihez 

tartani az ûrlényeket illetôen.

* * *
Többször ért már szemrehányás, 

hogy mindent kifigurázok, sajnálom, 

de nem tehetek róla, így születtem. 

Hogy pl. ki, mit tart szépnek, ez ízlés 

dolga, nekem pl. a víziló egyike a leg-

rondább jószágoknak (ugyanakkor 

nejem „cukinak” tartja), s emellett 

még veszedelmes is, a gyomrom fo-

rog, ha szemem elé kerül, ami csak az 

állatkertben fordulhat elô. A kis mé-

hecskét többre becsülöm, mint a nagy-

pofájú vízilovat, ami különben a leg-

haszontalanabb állatok egyike.

No, de térjünk a tárgyra, jelen 

esetben a mai „kultúrára”, ami persze 

Hollywoodból zúdult a nyakunkba. Fe-

lütöm a tv-mûsorfüzetet, valami em-

bernek valót keresek benne. Íme az 

eredmény:

„Gyilkos szerelem”. Martha Beck 

és Ray Fernandez a ’4O-es évek végén 

Amerikában garázdálkodtak, magá-

nyos szívek gyilkosainak tartották 

magukat. Az ô életüket és halálukat 

dolgozza fel ez a horror-film. Raymond 

latin szeretônek álcázza magát (?), 

hogy elcsábított magányos nôket kira-

boljon, majd meggyilkolja ôket. 

Marthába már az elsô látásra bele--

szeret, és közösen folytatják az öldök-

lést. A nô Ray testvérének adja ki 

magát, s egyre több nôt hálóznak be, 

ölnek meg brutális kegyetlenséggel. 

Erôl szól a szórakoztatásnak szánt 

film.

A következô USA krimisorozat 

(Criminal Minds).

„Ring” a címe. Egy sorozatos gyil-

kosság rázza meg Florida lakósságát. 

Fiatal lányokat rabolnak el, kegyetle-

nül megkínozzák ôket, majd lemészá-

rolják, és a hátborzongató jeleneteket 

a tettesek lefilmezik, s DVD-n elküldik 

az áldozatok családjának. Képzelhetô 

a hatás.

„A halott napja” következik. Egy 

irgalmat nem ismerô szörnyeteg tart-

ja rettegésben Floridát. Ahogy a ka-

méleon változtatja színét, úgy ez is 

más, más alakban jelenik meg. A nyo-

mozóknak igencsak igyekezniük kell, 

hogy az újabb gaztetteket megakadá-

lyozzák. Van is rohangálás, lövöldözés, 

csak gyôzze a nézô szemmel követni 

az eseményeket.

Gróf Drakula 1893-ban elhagyja 

Erdélyt, hogy vérszomját nyugodtan 

csillapítsa. Ott Renfield asszisztense, 

dr. Seward idegszanatóriumába kerül, 

ahol egyik éjszaka dr. Seward lányát 

és annak barátnôjét Lucyt meglepi, és 

mindkettôjüket megmarja, vért szív 

ki belôlük. Ám a vérszomjas gróf nem 

számol a kitartó vámpírvadásszal, Mr. 

Van Helsinggel, és elkezdôdik a tur-

bulens hajsza, aminek a végén Draku-

la kinyiffan, hogy egy újabb, másik 

marhaságban megjelenjen. És most 

meg kell mondjam, elegem van az 

ilyen kultúrából, nem kérek belôle, 

akkor inkább jöjjön a pofáját tátogató, 

rusnya víziló…

Búsuljon a ló!
Egy különcködô sváb szokatlan biz-

tosítást kötött a füsseni Viktoria biz-

tosító társasággal. A megállapodás 

szerint, amennyiben a sváb felesége 

félrelép, magyarán megcsalja férje-

urát, a biztosító fizet. Az ügyfél min-

den hónapban átutalja a megbeszélt 

összeget, s ha a megcsalattatásról 

megfelelô bizonyítékot prezentál, szép 

summa üti a markát. Az ügynök azon-

ban még a szerzôdés megkötése elôtt 

látni akarta a szóban forgó hölgyet, aki 

az ügyletrôl mit sem tudott. Elment a 

városi uszodába és megleste a fürdô-

ruhás asszonyt, mire azonnal megkö-

tötték a svábbal a kontraktust. A nô 

ugyanis olyan rusnya volt --- bocsá-

natot kérek e mondásért, hogy a biz-

tosító agentje egy percig sem kétel-

kedett az asszony hûségét illetôen, 

kizártnak tartotta, hogy ez a nôszemély 

egyetlen férfiben is szerelmi gerje-

delmet indikáljon. Az esetnek idestova 

3O esztendeje, a sváb idôközben meg-

halt anélkül, hogy a neje „megbotlott” 

volna. A Viktoria cég meg remek üz-

letet csinált a hölgyezet hûségének 

köszönhetôen, mert --- legyünk ôszin-

ték --- azért, ha nagyon akarta volna, 

megcsalhatta volna emberét, ha más-

sal nem, egy vak zongorahangolóval, 

vagy egy rövidlátó kintornással.

* * *
Egy hazai lapban egy kórházi al-

kalmazott amiatt méltatlankodik, hogy 

a hálapénzt igazságosan kellene elosz-

tani, ugyanis az ispotályban olyanok is 

tevékenykednek, akiknek nincs sze-

mélyes kapcsolatuk a betegekkel, te-

hát eleve nem számíthatnak paraszol-

venciára, míg az operáló orvos közel 

áll a mûtétre váróhoz. Véleményem 

szerint ezért ajánlatos lenne odaállítani 

a betegágy mellé a röntgen-orvost, az 

altató-orvost, a rákszûrôvizsgálat asz-

szisztensét, a kazánfûtôt, a mosoda fô-

nökét, a karbantartómûhely brigádve-

zetôjét, a portásokat, a hullamosót, aki 

lesikálja és felöltözteti a halottat. 

Nagyjából így néz ki a szocialista, 

INGYENES betegellátás.

* * *
Elérkezettnek látom az idejét, hogy 

megírjam életem elsô és egyben 

utolsó krimi regényét, melynek címe 

„Hüvelykujj a csirkeaprólék között” 

leend. Az alapötletet egy autentikus 

eset adta. Közelgô házassági évfordu-

lónk elôtt feleségem --- életem napsu-

gara --- megkért, hozzak a csemege-

áruházból egy szép kövér kappant --- 

háromszor annyiba kerül, mint egy 

gyalogtyúk --- és hozzá egy csomag 

csirkeaprólékot, ugyanis kappanlevest 

akar fôzni ünnepi ebédre. Kívánsá-

gának örömmel tettem eleget, de jel-

lemzô kapkodó természetemre, hogy 

az aprólékot meg sem néztem, hanem 

bedobtam a bevásárló kocsiba, onnan 

meg a szatyromba. Aztán amikor 

asszonyom utána nézett, azt hoztam-e 

amit kért, az aprólék között egy jól 

fejlett férfi hüvelykujjat talált. Hogy 

aztán miképpen került a hüvelykujj az 

aprólék közé, nem árulom el, mert 

Roggyant Elemér, nyugalmazott de-

tektívfelügyelô zseniálisan oldja meg 

a rejtélyt...

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése

Ingatlan vétel finanszírozása

Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása

Örökség ügyek

Válóperek és családi ügyek

Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-

TÔ, magyarul 

beszélô háztetô 

restaurátor Mel-

bourneben. Reg. 

tetôrestaurátor. 

1979 óta biza-

lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 

Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-

feleket, de kérésre — elôzetes meg-

beszélés szerint — saját otthonában is 

felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-

bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-

tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 

(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 

átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 

9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

FIGYELEM, 100%-os PURE 
kecsketejes szappan, száraz, érzé-

keny, ekcémás, pattanásos börre, gye-

reknek és felnôtteknek egyaránt kap-

ható! Elérhetôség: (03) 9528-5994 

telefonszámon.

tak hozzám terracotta és betoncserepû 

háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 

háztetôrôl magas víznyomással a mohát 

eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 

víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 

lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  

cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 

átcementezem, a törött cserepeket mind 

kicserélem vagy leragasztom. A terra-

cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-

hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 

betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 

által választott színnel befestem és 

glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 

rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-

dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 

Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-

dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 

Amennyiben garázs, veranda, carport 

vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-

lémája van, hullámvas, decking stb. szük-

ség esetén megjavítom, kicserélem, át-

festem. Használok Zincalum Colorbond 

anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 

új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 

anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-

tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 

is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 

forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 

Bármilyen tetô problémája van, bizalom-

mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 

sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 

között, Melbourne 80 km-es körzetében és 

Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-

golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-

957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-

tetrögzítôn az ön telefonszámát és 

visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Válogatott minöségû borjú, 
disznó, marha és bárány hús.
Eredeti csabai, debreceni, ke-
nômájas, hurka, sütnivaló 
kolbász, disznósajt, töpörtyû 

stb.
GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!

Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175

Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 

Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 

nagyon szép helyen, egy 64 négy-

zetméteres, két szobás, gázfûtéses la-

kás eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 

0411-812-320 

ELADÁSRA kínálunk Göd-felsôn, 

egy 12 lakásos társasházban lévô, új, 

földszinti, kertkapcsolatos (220nm te-

lekrész), 105 m2-es K-Ny-i tájolású 

lakást, amiben található 2 hálószoba, 

nappali + dolgozószoba, konyha, für-

dôszoba (kád + zuhanyozó),  WC, elô-

szoba, terasz. A fûtést gáz-cirkó biz-

tosítja. A ház elôtt egy autónak 

biztosítva van, felszíni beálló. A helyi 

busz megállója néhány lépésre. 2/a és 

a 2-es út gyorsan elérhetô. Bôvebb 

felvilágosítás: iluest@t-online.hu

SZELLEMI munkatársat kere-

sek, tanító, vagy tanár személyében. 

Melbourneból, vagy Geelongból. Te-

lefonszámot kérek.  „Margit”.

BUDAPESTEN, a XII. ker. 1027 

négyzetméteres telken, 250 négyet-

méteres luxus ház eladó. 5 szoba, 

dupla szintes, dupla garázs, erkélyek 

(építész mesteré).

Ára: 250.000 dollár 

Érdeklödni lehet: Joe, 0418-101-566

ANGOL és MAGYAR nyelvoktatást  

vállalok (beszélgetés, írás, olvasás, 

segítség vizsgákhoz és iratok kitöl-

tésében). Felsôfokú képesítéssel, inter-

netes, egyéni és csoportos oktatási 

gyakorlattal rendelkezem. Személyes 

megbeszélés a 0408-966-403 telefon-

számon. (Sydney Z 27)

S&C HOME RENOVATION 
SOLUTION

Vállalok Sydney-ben, és környékén, 

lakás, ház teljeskörû felújítását, átala-

kítását. Külsô-belsô festést, csempézést, 

vakolást. Fürdôszoba, konyha átala-

kitást, felújítást. 23 éves gyakorlat. Kor-

rekt ár, és garanciális minöségi munka!

Hivja Sándort, mobil: 0401 004-890; 

ph: (02) 9314-3448

GONDOZÓ, ápoló, vagy háztartási 

munkát keres gyakorlattal középkorú 

budapesti hölgy Eastern Suburb-ben 

(bentlakás is lehetséges). Hívja Tündét 

a 0406 099 602 telefonszámon. (Sydney)

ZALAKAROSI termál fürdôtôl pár 

perc sétára, nyugodt környezetben 4 

szobás felújított alpesi ház csodálatos 

panorámával napi 40 ausztrál dollárért 

kiadó. A kulcs bármikor átvehetô. 

Érdeklôdni lehet a 0400-114-464 

telefonszámon.

38/179 nôtlen, sportos, jóképû Ma-

gyarországon élô fiatalember bará-

tunknak feleséget keresünk. Leveleket 

„2010” jeligére a sydneyi szerkesz-

tôségbe kérünk.

KERESTETÉS

A Bácskáról származó PATAKI 

családot, Ferencet, feleségét Katicát 

és két fiukat keresi Gortva Ilonka 

Wagga Waggáról. Utoljára Mel-

bourneben a fiuk esküvôjén talál-

koztunk  kb. 18 évvel ezelôtt.  Aki tud 

hollétükr l kérem értesítsen a (02) 

6922-3209 telefonszámon.

ELADÓ Magyarországon Kör-

menden, az osztrák határnál, má-

sodik emeleti 63 m2-es, bútorozott 

lakás garázzsal és pincerésszel 15 

millió forintért. Érdeklôdés: 0011 36-

70 570 0604.

FIATALODJON MEG plasztikai 

sebészeti mûtéttel.  Felesleges 10-15 

kg-tól megszabadítom. Bármilyen 

szépséghibája van korrigálom Ma-

gyarországon. Szállását és csodálatos 

holidayt biztosítok nagyon kevés 

pénzbôl. Hívja Dr Fábiánt a 0011-36-

302 898 989, vagy sydneyi irodáját 

déltután 9386-9163. 

Új vezetés alatt!
EREDETI MAGYAR 

ÉTELEK
levesek, édességek, 

egészséges magyar ételek
itteni fogyasztásra vagy 

elvitelre.
Speciális rendelések 

48 órás elôrendeléssel 
Nyitva hétfôtôl szombatig 

délelôtt 11.30-tól este 8 óráig
Vasárnap zárva

156a CARLISLE ST. 
ST. KILDA

ferdén szemben a St. Kilda Town Hallal

Telefon: 9537-0700

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—

Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.

A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 
és a Duna TV 

telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

Freecall Plumbing 
Services Pty Ltd. 

www.freecallplumbing.com.au
Lic.No;218676C

Víz-Gáz-LPG Gáz-
Csatornarendszerek

teljeskörû építése, szervízelése 
és karbantartása.

Fürdôszoba, konyha és egyéb 
ipari létesítmények, víz / gáz 

csatorna építése és 
karbantartása.

Melegvíz tartályok cserélése és 
javítása.

Beszélünk magyarul és angolul.
Hívja Nagy Stevent 

a 0417-388-347 számon.
Email: r@snagy.biz 

Bevándorlási ügynök
(MARN: 0962683) és 

akkreditált fordító 
(NAATI No: 22224): 

Hajdu Gábor, 
email:

gh@netspeed.com.au,
telefon:

0423-893-206
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